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  met wederzijds respect


  elkaar ontmoeten kan best.


  



  - Lulu Wang


  



  Noot van de auteur


  



  De vertaling van de Chinese teksten is van mijn hand. Ik heb de interpunctie en de werkwoorden aangepast om de door mij beoogde sfeer te creëren.


  De onderwerpen van dit boek zijn alfabetisch geordend. Dit is het eerste deel van de non-fictiereeks China ABC.


  Een stelling kan nooit de hele werkelijkheid omvatten, maar dat is juist haar kracht.
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  Terug naar menu


  



  Adam en Eva


  



  De Chinese Adam heette Pangu en zijn vrouw Nüva. Maar wie heeft Pangu en Nüva geschapen? Geen idee. Wel is bekend dat Adam hemel en aarde geschapen heeft. Het ging zo: vroeger was de wereld één enorme brij, waarin alles door elkaar heen ging. Pangu stond in de brij en duwde een deel ervan met zijn armen omhoog. De brij scheidde zich en zo ontstonden de hemel en de aarde.


  Nüva was een jongere zus van Pangu. Omdat broer en zus niet wisten of ze met elkaar mochten trouwen, vroegen ze het aan de Berg Kunlun. Als het een ja zou zijn, zouden de twee rookpluimen die uit de berg stegen in elkaar opgaan. Het antwoord liet zich raden.


  Slang


  Pangu en Nüva hadden geen last van een listige slang, want ze waren zelf vanboven mens en vanonder slang. Hun liefdesdaad heette ook: elkaars staarten kruisen.


  Erfzonde


  Aangezien Nüva niet verleid was door een slang, moesten haar kinderen en de kinderen van haar kinderen heel wat op hun kerfstok hebben om met een zondig gevoel rond te lopen. Geen erfzonde dus.


  Bevalling


  Evenmin was Nüva gestraft door pijn tijdens de bevalling. Ze hoefde niet eens al haar kinderen zelf te baren. Naast een aantal van eigen makelij, met de medewerking van haar man uiteraard, kneedde ze kleintjes van klei. Toen het kneden haar te zwaar werd, ontrafelde ze touwen en elk stukje ervan werd een Chinees.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk A(dam en Eva)


  A


  *>> Adam en Eva


  >> Intellectuele eigendom


  >> Draakverering en individualisme
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  Terug naar menu


  >> Intellectuele eigendom


  



  Er was, anders dan wat het Boek* ons vertelde, geen Grote Eén die alles geschapen had, maar een Mysterieuze die verantwoordelijk was geweest voor het heelal in de ruwe vorm ervan. De rest was afgewerkt door Pangu, Nüva en hun opvolgers. In het scheppingsproces speelde de mens een even belangrijke – zo niet belangrijkere – rol als de Mysterieuze.


  Collectiviteit


  De mens was tot het scheppingswonder in staat omdat Pangu, Nüva en veel anderen hun krachten gebundeld hadden. Collectiviteitsbesef lag besloten in het eerste verhaal dat Chinezen aan hun nakomelingen vertelden.


  Men kon bijvoorbeeld weinig straten, bruggen, pleinen of ziekten vinden die naar Chinese beroemdheden vernoemd waren. Noch vond men het noodzakelijk aan te geven wie een boek geschreven had. Zo heette de auteur van sommige Chinese klassieke romans: Wuming Shi – Naamloze.


  Octrooi


  Chinezen vonden dat de inspiratie om een therapie of een medicijn uit te vinden grotendeels ingegeven was door de hemel. Als de geneesheer zijn gave en intellectuele eigendommen voor zichzelf hield en er de armen niet mee hielp, zou zijn inspiratiebron snel opdrogen. Het octrooirecht was in hun ogen naast overbodig ook onethisch.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk A(dam en Eva)


  A


  >>Adam en Eva


  *>> Intellectuele eigendom


  >> Draakverering en individualisme


  



  *Het Boek is hier een verzamelnaam van schrijfwerken, waar dan ook ontstaan, door wie dan ook nageleefd, die dé waarheid verkondigen. Dankzij zijn bestaan, staat nadenken gelijk aan het opnieuw uitvinden van het wiel – noot van de auteur.
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  Terug naar menu


  >> Draakverering en individualisme


  



  Omdat de slang familie van de draak was – in de Chinese volksmond wordt de slang een jonge draak genoemd, aanbaden Chinezen onder andere de slang en de draak. Elk jaar voerden ze een drakendans op als ze iets te vieren hadden. ‘Een draak van een mens’ hield het hoogste eerbetoon in, slechts voorbehouden aan de keizer en andere absolute heersers.


  Onschendbaar


  De keizer met de draak vergelijken had ook een schaduwkant: zodoende werd hij onschendbaar verklaard, ook wanneer hij over de schreef ging. Een draak was geen mens en kon nimmer menselijke fouten maken. Einde discussie. 0 : 1 voor tegenstanders.


  Groot volk


  Als je de pijn bij de bevalling niet als straf zag, had je misschien minder angst om een heleboel kinderen te krijgen. Waren er daarom zoveel Chinezen?


  Klein individu


  De keerzijde van het collectiviteitsbesef was dat het door sommige Chinezen als een smoes gebruikt werd. Ze verscholen zich achter de massa en namen als individu geen verantwoordelijkheid als er iets mis ging of gedaan moest worden. Tevens kon het creativiteit of initiatief in de kiem smoren, omdat velen niet uit de pas van de kudde wilden lopen.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk A(dam en Eva)


  A


  >>Adam en Eva


  >> Intellectuele eigendom


  * >> Draakverering en individualisme
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  Terug naar menu


  Hoofdstuk B(oot – Ark van Noach)


  B


  Boot – Ark van Noach vs vloed bij de bron aanpakken


  >> Oorzaak en gevolg vs zondvloed



  >> Uitverkorenen vs redding voor iedereen



  >> Chinese emotiebeheersing vs Westerse stabiliteit
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  Bekijk inleidende film
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  Terug naar menu


  Boot – Ark van Noach vs vloed bij de bron aanpakken


  



  Een manke vergelijking misschien, maar de Chinese Kaïn heette Gonggong en de Chinese Abel Zhuanxu. Alleen bestreed Gonggong Zhuanxu niet omdat hij jaloers op hem was, maar eenvoudigweg omdat hij zijn territorium wilde inlijven. Toen Gonggong de oorlog tegen Zhuanxu verloren had, werd hij zo kwaad dat hij met zijn hoofd bonkte tegen de Berg Buzhou, die instortte. Omdat de berg een van de vier pilaren was die de hemel op zijn plaats hield, verscheen er een gat in de hemel. Daar gutste water uit.


  Chinese vloed


  Het regende pijpenstelen, dagen en maanden achter elkaar. Mensen, dieren en planten dreigden uit te sterven. De Chinese Eva – Nüva – bakte ruim dertigduizend vijfkleurige stenen en dichtte er het gat in de hemel mee. De vloed trok zich terug. Mensen, dieren en planten waren gered.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk B(oot – Ark van Noach)


  B


  *>>Boot – Ark van Noach vs vloed bij de bron aanpakken


  


  >> Oorzaak en gevolg vs zondvloed


  >> Uitverkorenen vs redding voor iedereen


  >> Chinese emotiebeheersing vs Westerse stabiliteit


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Oorzaak en gevolg vs zondvloed


  



  Gonggongs mislukte greep naar de macht veroorzaakte vloed en bedreigde het leven van hemzelf en van anderen. Anders dan beschreven in het Boek was er geen belichaming van een hogere macht die hem toesprak in de trant van je zult nooit meer rust hebben. Ga uit mijn ogen en kom nooit meer terug.


  Oorzaak en gevolg


  Wat Gonggong merkte was slechts het gevolg van zijn daad. Bestond er een erger oordeel dan dit? Hij kon de woorden van een hogere macht – stel dat hij erin zou geloven – in de wind slaan, maar hij kon de vloed niet keren.


  Groepsverantwoordelijkheid


  Gonggongs omgeving kon haar handen in onschuld wassen en een beschuldigende vinger naar hem uitsteken, maar ze kon de vloed evenmin ontvluchten. Zowel hij als zijn medemensen moesten de verantwoordelijkheid van elkaars daad dragen.


  Oordeel- en strafvrij


  Hoewel de vloed waarschijnlijk dezelfde omvang kende als omschreven in het Boek, en dezelfde schade aanrichtte, heette het in de Chinese mythe geen zondvloed. Omdat men dit niet als een oordeel van en straf voor Gonggong zag maar als een gevolg van zijn handeling. Als men het per se over oordeel en straf wilde hebben, dan was iedereen even fout als Gonggong geweest en moesten ze allen gestraft worden. Wederom groepsverantwoordelijkheid.


  U bevindt zich in


  Hoofdstuk B(oot – Ark van Noach)


  B


  Boot – Ark van Noach vs vloed bij de bron aanpakken


  *>> Oorzaak en gevolg vs zondvloed


  >> Uitverkorenen vs redding voor iedereen


  >> Chinese emotiebeheersing vs Westerse stabiliteit
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  Terug naar menu


  >> Uitverkorenen vs redding voor iedereen


  



  Aangezien er geen sprake was van oordeel of straf door een hogere macht, hoefde die macht ook niet in te grijpen door een Chinese collega van Noach aan te stellen om een boot te bouwen. Noch hoefde die macht een groepje uitverkorenen met de Ark van Noach te redden en alle andere mensen, dieren en planten door vloedgolven te laten verdelgen – opgeruimd stond netjes.


  Massale redding


  Nüva hoefde het zogenaamde kaf niet van het zogenoemde koren te scheiden. Ze pakte de bron van de ramp – een gat in de hemel – aan en hielp de hele goegemeente, incluis het complete dieren- en plantenrijk, het natuurgeweld te overleven.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk B(oot – Ark van Noach)


  B


  Boot – Ark van Noach vs vloed bij de bron aanpakken


  >> Oorzaak en gevolg vs zondvloed


  *>> Uitverkorenen vs redding voor iedereen


  >> Chinese emotiebeheersing vs Westerse stabiliteit
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  >> Chinese emotiebeheersing vs Westerse stabiliteit


  



  Bij nader inzien was het niet Gonggongs strijd om de macht die vloedgolven ontketende, maar zijn woede. Had hij niet boos met zijn hoofd tegen de Berg Buzhou gebonkt, zou er geen haan naar gekraaid hebben. ;


  Niet verdronken was altijd goed


  Het verschil tussen mythe en werkelijkheid was veelal slechts tijd. Het verhaal dat Chinezen aan hun kinderen vertelden, legde het fundament voor hun cultuur. Trouwens, zouden Chinezen daarom emotieloos lijken? Ze waren gewaarschuwd door de woeste Gonggong en telden voor twee. En, geen wonder dat het wemelde van Chinezen. Ze waren niet massaal verdronken tijdens de vloed.


  Vacuüm moreel besef


  Dat er geen hogere macht was die oordeel of straf in de Chinese oren souffleerde had een minder wenselijke kant: een vacuüm van moreel besef. Dit zou door een ander denk- of geloofssysteem aangevuld moeten worden. Het Confucianisme, Taoïsme, Boeddhisme, Christendom en recentelijk politieke ideologieën wisselden met elkaar af in het moraliseren van het Chinese gedrag.


  Instabiliteit van ideologie


  Als men naar de Chinese geschiedenis keek, was een politieke ideologie, vergeleken met godsdienst, minder stabiel van invloed. Zodra een andere politieke macht met een nieuwe theorie de oude verving, viel men weer in een moreel vacuüm. Dit zette de sociale stabiliteit op losse schroeven.


  Stabiliteit van godsdienst


  Wat Chinezen vaak verbaasde, was dat sommige Europese wetten honderden jaren onveranderd bleven. Zou dit te maken hebben met de godsdienst in het Westen? Die, op enkele tussenpauzen na, eeuwenlang de Europese denkbeelden vorm gaf? Zou dit drastische sociale veranderingen, met invloed op de wetgeving, getemd hebben?


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk B(oot – Ark van Noach)


  B


  Boot – Ark van Noach vs vloed bij de bron aanpakken


  >> Oorzaak en gevolg vs zondvloed


  >> Uitverkorenen vs redding voor iedereen


  *>> Chinese emotiebeheersing vs Westerse stabiliteit
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  Terug naar menu


  Hoofdstuk C(onceptie – Onbevlekte ontvangenis)


  C


  Conceptie – Onbevlekte ontvangenis vs Chinees zwangerschapsverhaal


  >> Pragmatische Chinees


  >> Idealistische Westerling
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  Bekijk inleidende film
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  Onbevlekte ontvangenis vs Chinese zwangerschapsverhaal


  



  Lezers van het Boek kenden maar één manier van de bevruchting van de heilige maagd. Maar als je duizenden jaren voor Christus aan honderd Chinese vrouwen ;gevraagd zou hebben hoe ze aan hun baby’s gekomen waren, zou je honderd verschillende antwoorden gekregen hebben.


  Zo vertelde Jiang, concubine nummer 1 van een koning, dat ze zwanger was geraakt omdat ze in de voetsporen van een reus getrapt had; Jiandi, concubine nummer 2 van dezelfde koning, beweerde dat ze een zwaluwei doorgeslikt had en daarom een baby verwachtte; over nummer 3 wist men niets, maar over nummer 4 des te meer. Deze heette Zoutu. Telkens als ze de zon in haar droom naar binnen gewerkt had, werd ze moeder. In totaal had ze acht zonnen in haar droom opgegeten met acht kinderen als uitkomst.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk C(onceptie – Onbevlekte ontvangenis)


  C


  *>> Conceptie – Onbevlekte ontvangenis vs Chinees zwangerschapsverhaal


  >> Pragmatische Chinees


  >> Idealistische Westerling
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  >> Pragmatische Chinees


  



  Hoewel Chinese vrouwen destijds in het duister tastten over wie in hemelsnaam een vrucht in hun schoot geworpen had, was er geen sprake van onbevlekte ontvangenis. Want ze hadden toch iets gedaan wat niet doordeweeks was. Hetzij een vogelei/de zon verorberen, hetzij in het kielzog varen van een reusachtige man – dat was vragen om een beurt, of niet soms? Naïef, rein of de onschuld zelve waren ze niet bepaald.


  Vredestichten


  Complimenteuze historici noemden die vrouwen vredestichters of geboren diplomaten; minder rooskleurig ingestelde geschiedkundigen vonden hen geraffineerd, uitgekookt zelfs.


  Toentertijd was het vrijheid blijheid. Elke avond kwam er een andere man bij een vrouw over de vloer. Door het drukke verkeer zag ze door de bomen het bos niet meer. Hoe kon ze bijhouden wie op welke nacht een schot in de roos had? Zelfs als ze het wel bij kon houden, iets wat sommige historici vermoedden, durfde ze het niet hardop te zeggen.


  Iedere man wilde zich op de borst kloppen dat hij het kind verwekt had. Als het anders bleek te zijn, werd hij pissig op de echte held. Om strijd over het vaderschap tussen warmbloedige en heethoofdige mannen te voorkomen, verzonnen vrouwen verhalen over het zwaluwei of de zon die ze ingeslikt hadden. Vrede in de tent.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk C(onceptie – Onbevlekte ontvangenis)


  C


  Conceptie – Onbevlekte ontvangenis vs Chinees zwangerschapsverhaal


  *>>Pragmatische Chinees


  >> Idealistische Westerling
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  >> Idealistische Westerling


  



  Terwijl de Chinese mythe met een knipoog verwees naar het feit dat een vrouw niet wist of niet wilde weten hoe ze aan haar kind kwam, vroeg het Boek zijn volgers met de grootste ernst in de onbevlekte manier van zwanger raken te geloven. Dat het indruiste tegen het gezond verstand was juist een bewijs dat de gelovigen vroom waren.


  Atheïsme


  Duizenden jaren geleden, toen de Schrift zijn volgers engelen en wonderen beloofde, waren Chinezen al bezig atheïsten te worden en de mythes aan het bedenken die hen het best uitkwamen. Dat ze pragmatisch waren, hadden ze niet van een vreemde.


  Keerzijde pragmatisme


  Sommige Chinezen waren, vergeleken met de volgers van het Boek, minder vatbaar voor sprookjes, idealen en romantiek, met alle gevolgen van dien. Hun denkvermogen was ook minder gestremd door ge- en verboden afkomstig van een godsdienst. Hierdoor blonken ze uit in intelligentie, slim- en soms sluwheid.


  Ze waren voor de duvel niet bang. Een overheidsmaatregel was amper aangekondigd of ;ze hadden al een tegenmaatregel in de aanslag. Zonder Confucianisme, Boeddhisme, Taoïsme of politieke ideologie, kon de maatschappij snel in chaos verzanden.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk C(onceptie – Onbevlekte ontvangenis)


  C


  Conceptie – Onbevlekte ontvangenis vs Chinees zwangerschapsverhaal


  >> Pragmatische Chinees


  *>>dealistische Westerling
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  Terug naar menu


  Hoofdstuk D (ieren en mensen)


  D


  Dieren en mensen


  1 – Relatie tussen mens en dier


  Paard als aanbidder


  Meisje als zijderups


  >> Mens en dier op gelijke voet vs mens boven dier


  >> Chinese eigen verantwoordelijkheid vs Westerse morele verplichting
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  Bekijk inleidende film
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  Terug naar menu


  Paard als aanbidder


  



  Er was eens een gezinnetje met een vader, een dochter en hun paard. Op een ochtend ging de vader de deur uit en kwam wekenlang niet thuis. Het meisje had al geen moeder meer en miste haar vader vreselijk. Ze zei tegen hun paard dat ze met hem zou trouwen als hij haar zou helpen haar vader terug te vinden en naar huis te brengen.


  Paard bewees zijn dienst


  Het paard sjeesde het huis uit. Toen de vader hun dier zag, was hij verbaasd en verrukt. Hij ging erop zitten, maar het wilde geen stap voortzetten, bleef stilstaan, keek achterom naar de richting waar het vandaan kwam en hinnikte. De vader kreeg het vermoeden dat er thuis iets niet pluis was en reed naar huis.


  De dochter was op haar beurt verrukt. De vader beloonde het dier met lekkernijen, maar het weigerde ervan te smullen en verdriet vloeide uit zijn ogen. Als het echter de dochter zag, steigerde het en trappelde blij met zijn hoeven.


  Vader vond het onzin


  Dit ging net zo lang door totdat de vader op een dag argwaan kreeg. Hij vroeg zijn dochter wat dit te betekenen had. Nu moest ze hem wel vertellen over haar belofte aan het paard. Nooit van gehoord, riep de vader, dat een beest het in zijn hoofd haalde met een mens te trouwen! Hij slachtte het paard en legde zijn huid op de binnenplaats te drogen.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(ieren en mensen)


  D


  Dieren en mensen


  1 – Relatie tussen mens en dier


  *>>Paard als aanbidder


  Meisje als zijderups


  >> Mens en dier op gelijke voet vs mens boven dier


  >> Chinese eigen verantwoordelijkheid vs Westerse morele verplichting
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  Terug naar menu


  Meisje als zijderups


  



  Een week later kwam een buurvrouw bij de dochter op bezoek. Het meisje ging op de vacht van het geslachte paard staan en stampte met haar voeten. Ze zei tegen de buurvrouw dat er een schroefje in de bovenkamer van het beest los had gezeten. Als het haar niet tot zijn bruid had willen nemen, zou hij niet door haar vader zijn afgemaakt. Zijn verdiende loon!


  De woorden hadden nauwelijks haar lippen verlaten of er stak een wind op. De vacht met het meisje erop was omhoog gewaaid en vloog door de lucht. Na een dagenlange zoektocht had de vader eindelijk sporen van de vacht en van zijn dochter gevonden. Alleen was het meisje een zijderups geworden. Ze lag op een blad van een moerbeiboom en was beduidend dikker dan andere zijderupsen.


  Zijde weven


  Vrouwen voerden deze rups, die meer zijdedraden gaf dan een gewone. Het nieuws reikte tot heinde en verre. Nog meer mensen kwamen naar de boom en verzamelden zijn noten. Ze plantten de bomen in hun tuin en begonnen ook zijde te weven. Langzamerhand stopten ze met het dragen van dierenhuid en kozen voor zijden kleren.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(ieren en mensen)


  D


  Dieren en mensen


  1 – Relatie tussen mens en dier


  Paard als aanbidder


  *>>Meisje als zijderups


  >> Mens en dier op gelijke voet vs mens boven dier


  >> Chinese eigen verantwoordelijkheid vs Westerse morele verplichting
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  >> Mens en dier op gelijke voet vs mensenheerschappij


  



  Zoals dat verhaal liet zien, vroegen Chinezen zich sinds duizenden jaren af hoe ze het best met dieren konden omgaan. Ze probeerden zo min mogelijk dieren te eten en hun huid te gebruiken en trachtten andere manieren te vinden om in hun levensonderhoud te voorzien. Geen wonder dat ze zesduizend jaar geleden al zijden kleren in plaats van dierenhuiden gingen dragen.


  Met dieren en planten samenleven


  Dat het paard het meisje kwalijk nam dat ze zich niet aan haar woord hield en dat het meisje van een mens in een rups veranderde, gaf aan dat Chinezen geen duidelijke grens trokken tussen dieren, planten en henzelf. In de strijd om te overleven in de armen van Moeder Natuur, zagen ze dieren en planten eerder als leden van hun familie of van een andere familie – hun concurrenten – dan als hun onderdanen.


  Over dieren en planten heersen


  Anders dan het Boek ons leerde, was er in die mythe geen hogere macht die enerzijds de mens het mandaat schonk om over dieren en planten te heersen, inclusief ze op te eten en te gebruiken, en die anderzijds de mens morele verplichtingen oplegde ten opzichte van dieren en planten. In de ogen van Chinezen stond de mens boven noch onder het dier.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(ieren en mensen)


  D


  Dieren en mensen


  1 – Relatie tussen mens en dier


  Paard als aanbidder


  Meisje als zijderups


  *>>Mens en dier op gelijke voet vs mens boven dier


  >> Chinese eigen verantwoordelijkheid vs Westerse morele verplichting
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  >> Chinese eigen verantwoordelijkheid vs Westerse morele verplichting


  



  Rechten en plichten waren twee zijden van dezelfde medaille. Aangezien Chinezen zich niet hoger of lager achtten dan dieren en planten, voelden ze zich evenmin meer verantwoordelijk dan dieren en planten voor het welzijn van hun gezamenlijke Moeder Natuur.


  Verantwoordelijk


  Chinezen geloofden eerder in de wet van oorzaak en gevolg, zoals de mythe schetste. Dat ze drie keer nadachten voordat ze dieren of planten gingen uitbuiten of mishandelen, kwam eerder doordat ze bang waren voor nare consequenties van hun daad (het meisje hield zich niet aan haar belofte en het paard werd kwaad) dan doordat ze de ge- en verboden in het Boek, dat ze trouwens niet kenden, gehoorzaamden.


  Moreel verplicht


  De Chinese denkwijze legde de verantwoordelijkheid bij de mens, terwijl volgers van het Boek het laatste oordeel aan een hogere macht overlieten. Op zich niets aan de hand, maar het punt was alleen: zodra men zich van de godsdienst bevrijdde, bleef er weinig van zijn waardesysteem over dat hem remde. Dit kon leiden tot excessen (hedonisme), roofbouw (broeikaseffect), kortstondige bevrediging (drugsgebruik) en langdurige teleurstelling en depressie.


  Vrij en down


  Was het een toeval dat, naarmate men hier in groten getale afscheid van de godsdienst nam en zich vrijer dan ooit tevoren voelde, antidepressiva als zoete broodjes over de toonbank gingen? Een econoom en bioloog die ik een paar jaar geleden in Utrecht ontmoette vertelde me toch een verhaal. Het grondwater van ’s werelds bekendste hoofdstad – het symbool van vrijheid – ;was zo verzadigd met resten van antidepressiva-preparaten dat de dokters in de stad kinderen afraadden water uit de kraan te drinken.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(ieren en mensen)


  D


  Dieren en mensen


  1 – Relatie tussen mens en dier


  Paard als aanbidder


  Meisje als zijderups


  >> Mens en dier op gelijke voet vs mens boven dier


  *>>Chinese eigen verantwoordelijkheid vs Westerse morele verplichting


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk D(ierenliefde)


  D


  Dierenliefde


  2 – Gemeenschap met dieren


  Hond als oorlogsheld


  Prinses trouwde met hond


  >> Frank en vrij


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film


  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hond als oorlogsheld


  



  Heel lang geleden had de volksstam Gaoxin veel last van de Rongwu’s. Deze laatsten ;kwamen uit Zuid-China. Ze waren een stuk minder ontwikkeld dan de Gaoxins en ;leefden van jagen en plunderen. Hun talloze rooftochten maakten het leven van de Gaoxins zuur en haast onhaalbaar. Het ;stamhoofd van de Gaoxins zei tegen zijn soldaten dat hij zijn lievelingsdochter, de mooie prinses, aan degene zou koppelen die de leider van de Rongwu’s een kopje kleiner zou maken.


  Amper een week ging voorbij of Panhu, een hond met vijfkleurige vacht, kwam aandraven met in zijn bek het hoofd van de opperbevelhebber van de Rongwu’s. Sindsdien zaten de Gaoxins hoog en droog. Geen plunderingen meer te bekennen.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(ierenliefde)


  D


  Dierenliefde


  2 – Gemeenschap met dieren


  *>>Hond als oorlogsheld


  Prinses trouwde met hond


  >> Frank en vrij


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Prinses trouwde met hond


  



  Het opgeluchte stamhoofd vond het echter jammer om zijn lievelingsdochter aan een hond te koppelen en wilde zijn eerdere belofte aan zijn laars lappen.


  Het was niet de hond die hun stam gered had, zei de wijze prinses tegen haar vader, maar de barmhartige hemel die via de hond de Gaoxins zegende. Als haar vader zich zou bedenken en zijn belofte aan de hond niet na zou leven, zou de hemel zich ook bedenken en zijn zegeningen intrekken.


  De volgende dag nam de prinses afscheid van haar familie en ging met haar bruidegom, de hond Pangu, de bergen in, ten zuiden van haar geboorteplaats. Samen met haar echtgenoot kreeg ze zes jongens en zes meisjes. Deze droegen graag kleren met vijf kleuren, precies als de vijfkleurige vacht van hun vader. Toen de kleintjes groter werden, trouwden ze met elkaar en vermenigvuldigden zich.


  Hond als voorvader van volksstammen


  Sindsdien werd de hond Panhu door de She’s, Yao’s en de Miao’s in Zuid-China als hun voorvader vereerd. Elk jaar in de vijfde maand volgens de maankalender gaven ze een spectaculair feest. Ze droegen de beeltenis van de hond Panhu op hun schouders en liepen met zijn allen naar de tempel van hun dorp. Daar offerden ze varkens en rollen gevuld met rijst en vis. Hierna staken ze wierookstokjes aan en baden tot hun voorvader om zegeningen voor de komende twaalf maanden. De traditie had duizenden jaren aan zich voorbij zien gaan en bleef fier overeind.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(ierenliefde)


  D


  Dierenliefde


  2 – Gemeenschap met dieren


  Hond als oorlogsheld


  *>>Prinses trouwde met hond


  >> Frank en vrij


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Frank en vrij


  



  Zou dit wederom een teken zijn dat Chinezen geen scherpe grens trokken tussen mensen en dieren? En dat ze zich verheven boven noch superieur voelden aan andere levende wezens? Het was voor hen geen probleem om gemeenschap met een dier te hebben. Sterker nog, Chinezen noemen zich Longde Chuanren –nageslacht van de draak. Waarschijnlijk omdat hun voorouders Pangu en Nüva vanboven mens en vanonder slang waren.


  Reïncarneren


  Het was voor hen evenmin raar dat een mens na zijn dood een dier of een plant zou worden (het meisje dat haar paard uitlachte, veranderde na haar dood in een zijderups). Reïncarnatie, een begrip dat pas later verscheen, moest voor Chinezen die er voor het eerst kennis mee maakten, vertrouwd in de oren hebben geklonken.


  Schamen


  Er was geen hoge macht die Chinezen vertelde wie hun ‘juiste’ huwelijkskandidaat was. Noch kon die macht hen zich doen schamen omdat ze vanwege omstandigheden moesten paren met een ander soort levend wezen. Laat staan dat ze een ander volk uit zouden schelden of aan de schandpaal zouden nagelen, omdat het wel eens gemeenschap gehad had met een dier en daardoor niet handelde volgens de regels van het Boek.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(ierenliefde)


  D


  Dierenliefde


  2 – Gemeenschap met dieren


  Hond als oorlogsheld


  Prinses trouwde met hond


  *>> Frank en vrij


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk D(ierenvlees)



  D


  Dierenvlees


  3 – Rein vs onrein vlees


  Proeven als toetssteen


  >> Chinese ervaring vs Westerse ge- en verboden


  >> Van rein en onrein vlees tot inheems en uitheems volk


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Proeven als toetssteen


  



  Naast natuurgeweld en bloeddorstige beesten kampten Chinezen destijds ook met pijn en opzwelling door wonden, insectenbeten, vocht, kou enzovoorts. Een man, Shennong geheten, ging de bergen in en proefde, jaren achter elkaar, per dag tientallen soorten gras, planten, bomen en insecten. Aan de manier waarop zijn lichaam reageerde, merkte hij welk gras of insect een genezende kracht bezat. Dit ging weleens mis, want sommige kruiden of diertjes die hij in de mond stak, waren giftig. Hij werd er misselijk van en viel soms zelfs flauw. Op een dag proefde hij een duizendpootachtige worm en overleed aan het dodelijke lichaamssap ervan.


  Aan den lijve ondervinden


  In plaats van dat Shennongs dood anderen afschrok dergelijke levensgevaarlijke experimenten uit te voeren, volgden nog meer durfals en doordouwers hem op. Li Shizhen was van een hen. Hij reisde stad en land af en proefde alles wat los en vast zat, inclusief steensoorten. Ook hij werd dodelijk vergiftigd door de kruiden die hij gegeten had.


  Shennong en de zijnen stonden sinds jaar en dag bekend als voorvaders van de traditionele Chinese geneeskunde. Dankzij hun eeuwenlange onderzoeken en documentatie waren de geneeskrachten aan het licht gekomen van duizenden en duizenden planten, insecten en stenen.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(ierenvlees)


  D


  Dierenvlees


  3 – Rein vs onrein vlees


  *>>Proeven als toetssteen


  >> Chinese ervaring vs Westerse ge- en verboden


  >> Van rein en onrein vlees tot inheems en uitheems volk


  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Chinese ervaring vs Westerse ge- en verboden


  



  Dat mythisch verhaal liet zien waarom Chinezen een bepaald gras of insect aten om een ziekte te bestrijden. Ze ;deden het omdat hun voorouders het medisch inzicht door hun ervaringen verkregen en met hun leven bekocht hadden, en niet omdat er een Schrift was die het hen dicteerde.


  Etensvoorschriften


  Evenmin kenden Chinezen een Boek dat hen voorkauwde welk dier rein en eetbaar was en welk onrein was en vermeden moest worden. Ze aten zowel dieren met gespleten hoeven die herkauwden als dieren zonder gespleten hoeven die niet herkauwden. Als het vlees van een diersoort giftig was, merkten ze het wel. Ze meden geen dier omdat de Schrift er de stempel van onrein of giftig op gezet had.


  Alleseters


  Stonden Chinezen soms daarom bekend om alles met vier poten te eten behalve tafels en stoelen? Aangezien er zoveel Chinezen waren, moest er niet gek veel aan hun menu mankeren. Anders zouden ze allang door de onreine dieren die ze van het Boek niet mochten eten vergiftigd zijn geweest en uitgestorven.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(ierenvlees)


  D


  Dierenvlees


  3 – Rein vs onrein vlees


  Proeven als toetssteen


  *>>Chinese ervaring vs Westerse ge- en verboden


  >> Van rein en onrein vlees tot inheems en uitheems volk


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Van rein en onrein vlees tot inheems en uitheems volk


  



  Het Boek verbood enerzijds zijn volgelingen het vlees van onreine dieren te eten en gaf hen anderzijds toestemming om het aan vreemdelingen te geven. Naast geen onderscheid tussen de diersoorten die ze aten, maakten Chinezen ook geen onderscheid tussen henzelf en uitheemse volkeren. Zo liepen ze niet de kans buitenlanders te vergiftigen met het vlees dat ze niet zelf durfden te eten of zelfs aan te raken.


  Zondaars


  Het ging veel Chinezen boven de pet. Hoe kon een Boek dat liefde voor alle levende wezens predikte vreemdelingen gif gunnen? Alhoewel, hetzelfde Boek bestempelde een groepje mensen als uitverkorenen en redde hen met de Ark van Noach van de zondvloed, terwijl het alle anderen – zondaars of het gespuis als je het aan de Schrift vroeg– door vloedgolven van de aardbol liet wegspoelen.


  Vreemdelingen


  In dat licht bezien, was het te begrijpen waarom het Boek er zich niet druk over maakte of vreemdelingen ziek zouden worden of dood zouden blijven als ze onrein vlees zouden eten. Wederom opgeruimd stond netjes misschien?


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(ierenvlees)


  D


  Dierenvlees


  3 – Rein vs onrein vlees


  Proeven als toetssteen


  >> Chinese ervaring vs Westerse ge- en verboden


  *>> Van rein en onrein vlees tot inheems en uitheems volk


  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk D(eductie)


  D


  Deductie


  1- Wijs door ervaring vs correct volgens het Boek


  >> Gelijkheid vs apartheid


  >> Gebed zonder eind vs vicieuze cirkel doorbreken


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Wijs door ervaring vs correct volgens het Boek


  



  Door gebrek aan een hogere macht moesten Chinezen de hemel en aarde zelf scheppen (Pangu), hun kinderen zelf maken (Nüva), zelf uitzoeken welke kruiden geneeskracht bevatten (Shennong) en welk vlees eetbaar was.


  Inductie


  Hoe Chinezen het best met dieren konden omgaan en op de brede borst van Moeder Natuur gezond konden leven en floreren, de wijsheid erover was het resultaat van hun duizenden jaren lange en soms pijnlijke, fatale leerproces. Hun manier van redeneren was inductief. Eerst waarnemen en ervaren, dan pas een conclusie trekken.


  Deductie


  De volgers van het Boek echter hoefden niets te observeren of aan den lijve te ondervinden, liever niet zelfs. Eva had het gedaan en het kwam haar, haar kinderen en de kinderen van haar kinderen duur te staan.


  Trouwens, waarom zouden ze het wiel opnieuw uitvinden? Het Boek had voor hen alles kant en klaar voorbereid en zwart op wit op papier gezet. Wat ze moesten doen was erin geloven en de Herder volgen. Dan wisten ze zeker dat ze niet als verdwaalde schapen in zeven sloten tegelijk zouden lopen. De wijze waarop ze aan hun wijsheid kwamen was deductief. Vanuit de conclusie die in het Boek stond de wereld bekijken en wat ze zagen volgens de ge- en verboden erin goed- of afkeuren.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(eductie)


  D


  Deductie


  *>>1- Wijs door ervaring vs correct volgens het Boek


  >> Gelijkheid vs apartheid


  >> Gebed zonder eind vs vicieuze cirkel doorbreken


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Gelijkheid vs apartheid


  



  Als inductie en deductie neutrale termen waren, dan was een gevolg van de twee denkwijzen minder neutraal.


  Gemeenschap


  Het Boek verklaarde de mens tot de heerser over dieren en planten. De heerser kon moeilijk met een van zijn onderdanen in dezelfde huwelijksboot stappen, nietwaar? Als uitheemse volkeren anders dachten over hun relatie tot dieren en planten en wel eens gemeenschap met dieren hadden, vonden de volgers van het Boek dat vies, báh, achterlijk. Mensonterend. Of was het dieronterend?


  Voedsel


  De Schrift verdeelde dieren in rein en onrein. Zijn volgers lachten dientengevolge volkeren uit die dat onderscheid niet maakten en die wel het zogenaamd onreine vlees aten. Wreed, úh. Dierenmishandeling.


  Scheiding


  Het Boek riep een groepje mensen uit tot uitverkorenen en hielp hen de zondvloed te ontvluchten. Het bestempelde alle anderen als zondaars en liet hen door de vloedgolven opruimen. Het stond zijn gelovigen toe onrein en misschien giftig vlees door te schuiven aan vreemdelingen. Zo werd het zaadje van wij en zij in het hoofd van zijn volgers geplant.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(eductie)


  D


  Deductie


  1- Wijs door ervaring vs correct volgens het Boek


  *>> Gelijkheid vs apartheid


  >> Gebed zonder eind vs vicieuze cirkel doorbreken


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Gebed zonder eind vs vicieuze cirkel doorbreken


  



  Koning, keizer, admiraal, groepsvorming kenden wij allemaal. Onderscheid tussen ons en hen was een van onze manieren om in de grote en af en toe boze buitenwereld overeind te blijven.


  Volgers van het Boek hadden echter een extra reden om in termen van wij en zij te denken en te handelen. Dit was door de verhalen van het Boek geïllustreerd, onderbouwd en geïnstitutionaliseerd.


  Stoelendans van uitverkorenen en zondaars


  Langs deze gedachtegang werden, vanaf het moment dat het Boek zijn eerste levenslicht zag, vetes uitgevochten tussen uitverkorenen en zondaars. Een select groepje mensen en het klootjesvolk wisselden om de zoveel tijd met elkaar van rol. Uitverkorenen werden vervolgd en veranderden in zondaars; ex-zondaars werden via hun vervolging van de ex-uitverkorenen zelf uitverkorenen. Elke wisseling van de wacht ging gepaard met haat, nijd, bloed en tranen, aan beide kanten.


  Als iemand de vicieuze cirkel wilde doorbreken, werd hij verwezen naar de verhalen van het Boek, die een theoretische basis boden voor die vetes. Het kon niet anders, want deze koers was ingezet vanaf het ontstaan van Adam en Eva. C’est la vie. Wij moesten ermee leven. En sterven.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D D(eductie)


  D


  Deductie


  1- Wijs door ervaring vs correct volgens het Boek


  >> Gelijkheid vs apartheid


  *>> Gebed zonder eind vs vicieuze cirkel doorbreken


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk D(eductie van hemel op aarde)



  D


  Deductie van hemel op aarde


  2 – Hemel op aarde voor wie


  >> Mensen vs veestapel


  >> Stamboek of het Boek


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hemel op aarde voor wie


  



  Het zaadje van wij en zij zat zo diep geworteld in de volgers van de Schrift dat ze oprecht geloofden dat de hemel op aarde zou dalen als degenen die niet volgens het Boek leefden – zondaars oftewel het gespuis – door vloed of een ander natuurlijk of handmatig geweld van de wereldkaart geveegd zouden worden.


  Schoon schip maken als het barstte van andersgelovigen of andersdenkenden was voor hen een van de beproefde methoden om de planeet aarde bij tijd en wijle opnieuw leefbaar te maken. Dat de schoonmaakbeurt ook dieren en planten als het kind met het badwater weggooide, hoorde erbij.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(eductie van hemel op aarde)


  D


  Deductie van hemel op aarde


  *>>2 – Hemel op aarde voor wie


  >> Mensen vs veestapel


  >> Stamboek of het Boek


  



  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Mensen vs veestapel


  



  Geïnspireerd door de idee van wij en zij, haalden gelovigen van het Boek volkeren uit hun geboorteland weg om ze voor hen aan de andere kant van een oceaan, onder de verzengende zon te laten zwoegen, gratis. Of lieten ze de volkeren in hun vaderland blijven en daar ploeteren, vrijblijvend. Ze staken de oogst van andermans harde werken in hun eigen zak en onderbouwden hun aanpak met hun interpretatie van het Boek. Die volkeren behoorden niet tot hun groep. Als ze onrein en misschien giftig vlees aan vreemdelingen mochten geven, waarom mochten ze dan geen uitheemse mensen voor hun karretje spannen? Ze vroegen zich vroom af of die lui wel een ziel hadden en of ze sowieso als mensen door konden gaan.


  Logica


  In dit licht bekeken was het ook begrijpelijk waarom amper honderd jaar geleden volgers van de Schrift bepaalde dwangarbeiders met een bepaalde huidskleur als pratende veestapel bestempelden. Aangezien gelovigen van de Schrift heersers over dieren en planten waren, en ze dieren mochten eten en gebruiken, mochten ze toch vee aan het werk zetten?


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(eductie van hemel op aarde)


  D


  Deductie van hemel op aarde


  2 – Hemel op aarde voor wie


  *>> Mensen vs veestapel


  >> Stamboek of het Boek


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Stamboek of het Boek


  



  Het aantal volgers van het Boek liep in de afgelopen eeuwen terug, maar het gedachtegoed ervan was zo onlosmakelijk verbonden met de zienswijze van de nakomelingen dat ze het kaf moeilijk van het koren konden scheiden, al zouden ze het best willen. Zo vond de bevolking van een Westers land het afschuwelijk als een van hun gebouwen gebombardeerd was, terwijl ze gemiddeld eens per twee jaar een lokale oorlog buiten de deur startte en een ver land dat ze zondig verklaarden met bommentapijten bedekten.


  De enige weg uit deze doolhof van gedachten was stil te staan bij de oorspronkelijke bedoeling van het Boek. Was het geschreven door en voor een volksstam of moesten de huisregels van die stam alle mensen, dieren, planten en gesteenten onder de zon in het gareel houden? Had hun vader ook door middel van onbevlekte ontvangenis andere volkeren verwekt?


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk D(eductie van hemel op aarde)


  D


  Deductie van hemel op aarde


  2 – Hemel op aarde voor wie


  >> Mensen vs veestapel


  *>> Stamboek of het Boek


  



  



  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk (De Grote) Eén


  E


  1 – Eén vs de Grote Eén


  Eén volgens de Tao


  >> De Grote Eén volgens het Boek


  >> Keuze vs plicht


  >> De Grote Eén in China


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Eén volgens de Tao


  



  Eerder in dit boek zei ik dat Chinezen geen idee hadden wie aan de wieg van de wereld ;had gestaan, die vervolgens afgewerkt was door de Chinese Adam en Eva (Pangu en Nüva), Shennong en nog meer anderen. Mijn excuses, want ik was Laozi vergeten. Deze filosoof achter het Taoïsme wist wel wie dat was. Niet wie maar wat.


  Van Eén tot het oneindige


  De Tao – de Weg – heeft het eerste duwtje aan het heelal gegeven, dat vervolgens in tweeën brak: ;yin en yang. Dezen verdeelden zich opnieuw in tweeën. Zo ontstonden er vier, zestien en het oneindige.


  Zou Laozi, drieduizend jaar geleden, over een binoculaire microscoop beschikt hebben? Zijn scheppingsverhaal leek verdacht veel op de theorie van celdeling, ;een ontdekking van de moderne medische wetenschappen met behulp van geavanceerde apparatuur.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk (De Grote) Eén


  E


  1 – Eén vs de Grote Eén


  *>>Eén volgens de Tao


  >> De Grote Eén volgens het Boek


  >> Keuze vs plicht


  >> De Grote Eén in China


  



  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> De Grote Eén volgens het Boek



  



  Omdat de Tao zich in tweeën, vieren en tallozen splitste, was iedereen een beetje hem en hij een beetje van iedereen. Wederom het collectiviteitsbesef. Door het constante splitsen, kon niemand groter worden dan de rest. Een gelijkheidsbesef. De Tao maakte Chinezen dus niet alleen collectiefgezind, maar ook gelijkheidgezind.


  Zijn superioriteit en onze afhankelijkheid volgens het Boek


  De Grote Eén* in het Boek was echter groter dan alle mensen op aarde. Zijn verbondenheid met hen was eenrichtingsverkeer. Hij was niet afhankelijk van hen en zij waren het wel van hem. Als ze hem niet meer bevielen, kon hij hen aan de zondvloed meegeven.Als hun schepper kon hij hen immers maken en breken.


  Gelijkheid en verbondenheid volgens de Tao


  De Eén volgens de Tao was slechts een cel in een celketen. Als hij zijn medemensen uitschakelde, werd de keten onderbroken. Zonder toevoer van voedsel en afvoer van afval kon hij de volgende dageraad niet eens halen, laat staan andere cellen over de kling jagen. Om zelf te overleven, moest hij op gelijke én op goede voet met Zhang en alleman staan.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk (De Grote) Eén


  E


  1 – Eén vs de Grote Eén


  Eén volgens de Tao


  *>> De Grote Eén volgens het Boek


  >> Keuze vs plicht


  >> De Grote Eén in China


  



  



  



  *De Grote Eén was degene die zichzelf als dé leider aangesteld had en die alle overige bestaande of potentiële leiders en hun volgers verketterde.


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Keuze vs plicht


  



  De Tao was zo onzichtbaar als de lucht en zo leeg als het vacuüm. Hij praatte niet en oefende geen macht uit. Iedereen was vrij om hem te volgen of te negeren. De wet van oorzaak en gevolg was het enige waar mensen rekening mee hoefden te houden. Maar ook dit was hun vrije keuze. Wilden ze er bij deze wet met de pet naar gooien? Prima.


  De Grote Eén van het Boek daarentegen liet zich op een voetstuk zetten en schilderde eenieder die ;op zijn voetstuk probeerde te klimmen af als afgod. Hij wilde als de enige echte aanbeden en gehoorzaamd worden en als zijn volgers het niet deden, ontstak hij in toorn. Dan zwaaide er wat – afhankelijk van het weer en het jaargetij, een vloed, een insectenplaag, een epidemie of iets anders in die orde van grootte. Vandaar dat hij naast aanbeden ook gevreesd werd. Vanuit deze invalshoek bekeken, was de Grote Eén vol van zichzelf.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk (De Grote) Eén


  E


  1 – Eén vs de Grote Eén


  Eén volgens de Tao


  >> De Grote Eén volgens het Boek


  *>> Keuze vs plicht


  >> De Grote Eén in China


  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> De Grote Eén in China


  



  De Tao werd beschreven in I Tjing - Het Boek van veranderingen.Precies zoals I-Jing voorspeld had, wisselde China vanaf haar eerste levensteken voortdurend van koers. De Tao kon wel een wijs levenspad zijn, maar hij zag Chinezen er regelmatig van afwijken. Tijdens de Culturele Revolutie medio vorige eeuw bij voorbeeld.


  Op een grotere schaal


  Al was de Grote Eén niet uit de Chinese klei getrokken, hij genoot in de afgelopen eeuw van een invloed op China die zijn stoutste droom overtrof.Chinezen hadden niet minder meegewerkt aan het aanbidden en vrezen van en aan het gehoorzamen aan de Chinese variant van de Grote Eén dan de Boekvolgers van het eerste uur elders in de wereld, in het Westen, om maar een voorbeeld te noemen. Sterker nog, Chinezen hadden het, door hun gigantische oppervlakte en bevolking, op een grotere schaal kunnen doen dan Westerlingen.


  Wijsheid hield niet op bij de landgrens. Dwaasheid evenmin. Die twee reisden hand in hand zonder paspoort of visum de hele wereld rond. Waar ze ook langskwamen, konden ze op fans rekenen.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk (De Grote) Eén


  E


  1 – Eén vs de Grote Eén


  Eén volgens de Tao


  >> De Grote Eén volgens het Boek


  >> Keuze vs plicht


  *>> De Grote Eén in China


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk (De Grote) Eén (in Nederland)


  E


  2 – De Grote Eén in Nederland


  In de literatuur


  >> De Grote Eén ondanks Calvinisme


  >> In de media


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> De Grote Eén in de literatuur


  



  Wijsheid en dwaasheid lieten zich niet alleen niet door de douane maar ook niet door de tijd tegenhouden.


  Als beginnende auteur zocht ik mijn lichtende voorbeelden in het ;literatuurlandschap van Nederland, waar ik de laatste jaren woonde en werkte. Wat las ik geregeld in de krant? De Grote Eén! Verwijzend naar een schrijver die toen nog leefde. Nadien zou hij de Grote Eén Zaliger moeten heten, maar dat zou een contradictio in terminis worden. Immers, de schepper is onsterfelijk.


  Nadat die schrijver letterlijk de hemel in was geprezen, las ik in de krant over zijn troonopvolger – wij konden geen minuut zonder de Grote Eén, anders zou de wereld ophouden met doordraaien. De opvolger werd nog niet als de Grote Eén genoemd, maar gezien de lof en de prijzen die hem toegeschoven werden, zelfs toen hij het met klem verbood, hadden wij goede hoop.


  Terminologie


  De hedendaagse krantenstukkenschrijvers die de Grote Eén en zijn troonopvolger ophemelden, gingen niet meer elke zondag naar de kerk en raadpleegden niet langer voor elk wissewasje het Boek, althans de meesten van hen niet meer, maar toch bleven ze trouw aan de termen die in de Schrift voorkwamen.


  U bevindt zich in:



  Hoofdstuk (De Grote) Eén (in Nederland)


  E


  2 – De Grote Eén in Nederland


  *>>In de literatuur


  >> De Grote Eén ondanks Calvinisme


  >> In de media


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> De Grote Eén ondanks Calvinisme


  



  Al knipte het Calvinistische Nederland het maaiveld zorgvuldig bij zodat het op gelijk niveau bleef, het liet steevast de wildgroei van één gekozen korenplant toe. De rest was kaf en moest om de haverklap gekortwiekt worden, iets wat eigenlijk ongunstig was voor die gekozen korenplant. Want hij kon alleen nog groter en sterker worden als hij steeds uitgedaagd werd door andere plantjes. Maar helaas waren ze al weggemaaid voordat ze een krachtmeting met de uitverkoren plant aan konden gaan. Het afscheid van de krantenstukkenschrijvers van hun geloof stond dus hun aanbidden van de Grote Eén geen strobreed in de weg.


  



  Superioriteit van de schrijvende Grote Eén


  Evenals de algemene Grote Eén, vond de literaire Grote Eén – zijn troonopvolger idem dito – zichzelf ook beter dan zijn medeschepselen. Zo kreeg hij het sneller dan anderen door hoe de wereld, inclusief de hemel, in elkaar stak. En hoe kortzichtig, koppig, kortom hoe dom, zijn medemensen vergeleken met hem waren.


  Afgoden buiten de boot houden


  Zodra andere auteurs ook op het voetstuk wilden klimmen, waar hij door zijn aanbidders op geplaatst was, ontstak hij in toorn. Dan bestreed hij de afgoden met sarcasme.Als dat niet doeltreffend werkte, mikte hij op hen onder de gordel. Dit mocht in ons maaiveld, omdat hij als de literaire Grote Eén boven de wetmatigheden stond, die voor ons stervelingen bedoeld waren. Wij konden hem niet meten of beoordelen met onze maten.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk (De Grote) Eén (in Nederland)


  E


  2 – De Grote Eén in Nederland


  In de literatuur


  *>> De Grote Eén ondanks Calvinisme


  >> In de media


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> In de media


  



  Sterker nog, velen van ons genoten van het lef van de schrijvende Grote Eén om een zielenpoot en plein public te kleineren. Wij waren hem dankbaar, want hij deed de droom van ons klootjesvolk uitkomen, die wijzelf, met handen en voeten gebonden aan de spelregels van het maaiveld, niet waar konden maken.


  Branche


  Over het televisielandschap regeerde eveneens een Grote Eén. Deze schopte breed lachend (als hij lachte, kon zijn gesprekspartner moeilijk huilen) voor miljoenen TV-kijkers de door hem geïnterviewde tegen de schenen en bezorgde menig kijker een extase in het holst van de nacht tot aan het krieken van de dag. In feite kende elke bedrijfstak zo’n Grote Eén.


  Onze behoefte aan het opkijken tegen de Almachtige, die gevrijwaard was van de ge- en verboden voor ons schapenkudde, beperkte zich niet tot binnen de kerkmuren, noch tot de arena van literatuur of media. Zeiden wij daarom dat de Grote Eén naast onsterfelijk ook overal aanwezig is?


  U bevindt zich in:


  



  Hoofdstuk (De Grote) Eén (in Nederland)


  E


  2 – De Grote Eén in Nederland


  In de literatuur


  >> De Grote Eén ondanks Calvinisme


  *>> In de media


  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk E(xodus en verdraagzaamheid)


  E


  1 – Exodus voor Chinezen overbodig


  Noodlottige zoon


  Twee manieren om de zoon uit de wereld te helpen


  Goedgelovige zoon


  >> Verdragen volgens de mythe vs bestrijden volgens het Boek


  >> Minpunten Chinese verdraagzaamheid


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  



  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Noodlottige zoon


  



  Duizenden jaren geleden leefde er een jongetje dat luisterde naar de naam Shun. Zijn vader heette de Oude Blinde. Toen Shun zes jaar was, overleed zijn moeder en zijn vader hertrouwde. De vader was strontverliefd op zijn nieuwe vrouw en stond oogluikend toe dat ze zijn zoontje Shun uitbuitte. Ze liet Shun zowat dag en nacht hout sprokkelen, vee verzorgen en graan verbouwen. Toen ze merkte dat de uitbuiting Shun niet kapot kon krijgen, wilde ze hem in één moeite door om het leven brengen. Omdat dit geen eenvoudig karwei was, vroeg ze haar man, Shuns vader, om hulp.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk E(xodus en verdraagzaamheid)


  E


  1 – Exodus voor Chinezen overbodig


  *>>Noodlottige zoon


  Twee manieren om de zoon uit de wereld te helpen


  Goedgelovige zoon


  >> Verdragen volgens de mythe vs bestrijden volgens het Boek


  >> Minpunten Chinese verdraagzaamheid


  



  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Twee manieren om de zoon uit de wereld te helpen


  



  Zonder te aarzelen zei de Oude Blinde de tweede vrouw zijn steun toe. Op een dag liet hij zijn zoon op het dak van hun graanschuur klimmen, zogenaamd om een lekkage te verhelpen. Toen Shun op het dak geklommen was, nam zijn vader de ladder weg en stak de schuur in de fik. Omdat het dak van stro was, vatte het in een mum van tijd vuur en vlam. Zonder ladder kon Shun niet op de grond komen, althans niet zonder zijn benen te breken.


  Branden


  De Oude Blinde en zijn tweede vrouw keken naar de oplaaiende brand en waren als een kind zo blij. Eindelijk zou Shun in een hoopje houtskool veranderen. Op dat nippertje vond de jongen twee bamboestokken op het dak. Deze gebruikte hij als zijn twee vleugels en hij vloog als het ware naar beneden. Zo bereikte hij veilig de grond.


  Verdrinken


  Samen met zijn nieuwe vrouw bedacht de Oude Blinde een tweede truc. Zo klaagde hij tegen Shun dat hun waterput dichtgeslibd was – daar was teveel modder in terechtgekomen. Shun bood aan in de put af te dalen en te baggeren. Daar zei de vader geen nee tegen.


  Zodra Shun op de bodem van de put belandde, gooide de Oude Blinde in de put bakken zand, die hij van tevoren gereed gezet had. Zijn tweede vrouw reikte hem de bakken een voor een aan. De put dreigde dichtgemetseld te worden en Shun stikte bijna. Hij keek wanhopig om zich heen en vond plotseling een tunneltje naast de put. Gauw kroop hij erin, maar hij wist niet waar de tunnel naartoe zou leiden.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk E(xodus en verdraagzaamheid)


  E


  1 – Exodus voor Chinezen overbodig


  Noodlottige zoon


  *>>Twee manieren om de zoon uit de wereld te helpen


  Goedgelovige zoon


  >> Verdragen volgens de mythe vs bestrijden volgens het Boek


  >> Minpunten Chinese verdraagzaamheid


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Goedgelovige zoon


  



  De Oude Blinde en zijn nieuwe echtgenote zagen in de waterput geen beweging meer en dansten naar huis. De vader haalde uit de kast het snareninstrument Guqin tevoorschijn en speelde er voor het eerst sinds jaren op. Uit volle borst zong hij liederen om de volbrachte moord te vieren. Zijn vrouw zette hem thee voor. Hier hield hij zijn keel vochtig mee, opdat hij uren achter elkaar als een verliefde nachtegaal vals kon zingen.


  Midden in de muziek zag de Oude Blinde zijn zoon in de deuropening staan. Shun zat onder het gele zand, de zwarte modder en de bruine aarde, maar zijn oogbollen rolden in de oogkassen.Alles wees erop dat de jongen uit de dood was herrezen. Helemaal niet dood zijn geweest kon ook.


  Vertrouwen


  Shun keek verbaasd naar zijn vader en vroeg waarom hij opeens muziek maakte. Daarop antwoordde de verbouwereerde en bovenal teleurgestelde vader dat hij dacht dat zijn zoon gestorven was. Hij zat het verdriet van zichzelf af te zingen, zei die.


  Shun wilde zijn vader geloven, zoals hij het altijd gedaan had als hij ternauwernood aan de dood ontsnapt was. Het mythisch verhaal had geen verdere pogingen tot moord en doodslag vermeld. Of de vader en de stiefmoeder er weer een keer of vijf, zes dunnetjes over gedaan hadden, bleef dus onduidelijk. Maar één ding stond buiten kijf. Shun moest een engelbewaarder hebben gehad. Want het was hem gelukt om in deze slangenkuil van een gezin zijn volle wasdom te bereiken. De wonderen waren werkelijk de wereld nog niet uit.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk E(xodus en verdraagzaamheid)


  E


  1 – Exodus voor Chinezen overbodig


  Noodlottige zoon


  Twee manieren om de zoon uit de wereld te helpen


  *>>Goedgelovige zoon


  >> Verdragen volgens de mythe vs bestrijden volgens het Boek


  >> Minpunten Chinese verdraagzaamheid
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  Terug naar menu


  >> Verdragen volgens de mythe vs bestrijden volgens het Boek


  



  In plaats van wrok koesterde Shun liefde voor zijn ouders en later ook voor zijn stiefbroer – ’s vaders nakomertje. Het broertje werd groter en sterker. Eindelijk kon hij zijn ouders een handje helpen als ze zijn grote broer treiterden. Shun trok zich er echter niets van aan en ontroerde met zijn rotsvaste vertrouwen in de goedheid van de mens alle bewoners van zijn dorp, behalve zijn eigen dierbaren.


  Anders dan het Boek, waarin Kaïn na zijn moord op Abel verbannen was naar een ver oord, repte het Chinese verhaal met geen woord over oordeel of straf. Wel werd er met dikke pennenstreken over Shuns verdraagzaamheid geschreven. Geen noodlot kon hem verbitterd krijgen.


  Bestrijden


  De Almachtige in het Boek vervloekte en bestreed het kwaad, terwijl dat Chinese verhaal liet zien hoe hoge druk in de vorm van ontberingen zachtmoedigheid in de mens tot een diamant samen kon persen. Na Shuns dood, waren zijn standbeelden te zien in tempels, parken en op boulevards. Op feestdagen staken jong en oud wierookstokjes aan om Shun te vereren.


  Verdragen


  Zou dit licht kunnen werpen op de reden waarom Chinezen zich, overal ter wereld, gedroegen zoals ze deden? Hoe vreemd, moeilijk en zelfs vijandig de omgeving waarheen ze ;geëmigreerd waren ook was, ze probeerden zich er, zonder oordeel of verzet, aan aan te passen. In plaats van hun gastheren en gastvrouwen naar hun evenbeeld te hervormen, hielden ze zich op de achtergrond. Waarom zouden ze naar de voorgrond treden daar waar ze pas kwamen kijken? Als een suikerklontje losten ze in hun nieuwe thuisland op. Men kon hen niet zien, wel proeven.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk E(xodus en verdraagzaamheid)


  E


  1 – Exodus voor Chinezen overbodig


  Noodlottige zoon


  Twee manieren om de zoon uit de wereld te helpen


  Goedgelovige zoon


  *>> Verdragen volgens de mythe vs bestrijden volgens het Boek


  >> Minpunten Chinese verdraagzaamheid
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  Terug naar menu


  >> Minpunten van Chinese verdraagzaamheid


  



  Verdraagzaamheid, indien overdreven, kon doorslaan naar onderdanigheid. Door op alles ja en amen te zeggen of nog erger, door altijd te zwijgen, hoe ondraaglijk de druk op de ketel ook werd, neigden sommige Chinezen teveel over zich heen te laten lopen.


  Voedingsbodem voor tirannie


  Overdreven verdraagzaamheid bood een voedingsbodem aan misbruik door en tirannie van gewetenlozen binnen de Chinese gemeenschap. Buiten de Chinese landgrenzen, vooral in het assertieve Westen, kon deze verdraagzaamheid verkeerd opgevat worden.


  Lange tenen


  Als een Westerling iets deed dat Chinezen als onprettig ervoeren, kreeg hij er zelden een afkeurende opmerking over. Want Chinezen meenden dat de Confucianistische omgangsregel ‘Wat jij niet wilt dat jou geschiedt, doe het een ander niet’ ook buiten China bekend was. Daarom dacht die Westerling dat hij daarmee door kon gaan. Totdat hij, misschien onbewust, de Chinese pijngrens overschreed. Opeens ontploften de zwijgzame Chinezen in razernij.Oei, hier had de nietsvermoedende Westerling niet op gerekend. Vandaar dat sommigen in het Westen eruit opmaakten dat Chinezen lange tenen hadden.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk E(xodus en verdraagzaamheid)


  E


  1 – Exodus voor Chinezen overbodig


  Noodlottige zoon


  Twee manieren om de zoon uit de wereld te helpen


  Goedgelovige zoon


  >> Verdragen volgens de mythe vs bestrijden volgens het Boek


  *>> Minpunten Chinese verdraagzaamheid


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk E(xodus en bemesting) ;


  E


  2 – Exodus, waar lag het beloofde land?


  Hemel op aarde uit de grond stampen


  >> Drie manieren om dat te doen


  >> Verdragen en blijven vs strijden en vertrekken


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film
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  Terug naar menu


  Hemel op aarde uit de grond stampen



  



  Shun was amper volwassen of hij werd door zijn ouders het huis uitgestuurd. Hij moest maar in de wildernis zien te overleven. Hij beklom de Berg Li en vestigde zich tussen het struikgewas. Hij kapte de planten, ploegde de grond om en stopte er zaadjes van granen en groenten in. Voordat het regenseizoen aankwam, groef hij goten langs het veld. Zo kon het regenwater erlangs en Shun kon er zijn gewas mee begieten .


  Voorbijgangers zagen Shuns vruchtbare grond en jaagden hem weg, in de hoop straks in het najaar de oogst voor zichzelf te houden. Shun ging dieper de bergen in en begon van voren af aan.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk E(xodus en bemesting)


  E


  2 – Exodus, waar lag het beloofde land?


  *>>Hemel op aarde uit de grond stampen


  >> Drie manieren om dat te doen


  >> Verdragen en blijven vs strijden en vertrekken


  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Drie manieren om het te doen


  



  De voorbijgangers verzorgden het gewas dat ze van Shun afgepakt hadden niet goed. Ze vergaten het te begieten en het onkruid te verwijderen. Als Shun het toevallig zag, hielp hij hen om het naar behoren te doen. Desondanks groeiden hun granen en groenten niet zo uitbundig als die van Shun. Waardoor kwam het?, vroegen ze hem. Hij deelde zijn ervaringen met hen en ze staken er wat van op.


  Landbouwtechnieken ontwikkelen


  Toen andere mensen Shuns vruchtbare grond ontdekten en hem weer weg wilden jagen, sprongen de oude voorbijgangers voor hem in de bres. Ze zeiden hen dat ze van hem konden leren hoe ze het zelf moesten aanpakken en dat ze dan op een stuk grond ernaast net zo succesvol konden boeren als hij.


  Grondstoffen delven


  Goten langs de velden waren niet voldoende om het gewas van water te voorzien. In het droge seizoen moest men water uit een rivier halen om de velden te begieten. Hiervoor had men potten nodig. Samen met pottenbakkers zocht Shun naar de juiste grondstoffen om waterbestendige potten te produceren. Nog meer mensen specialiseerden zich in dit vak en voeren er wel bij.


  In het water duiken


  Ook in rivieren zag Shun een bron van inkomsten. Hij viste erin en stak opnieuw de ogen van voorbijgangers uit. Ze dreven hem weg en probeerden er zelf ;in te morrelen.Shun vond dieper in de berg nog meer stroompjes, beekjes, meren en rivieren. Daar ging hij vrolijk verder in vissen. In zijn vrije tijd leerde hij eenieder die er oren naar had netten te knopen. Hier konden ze meer vissen mee vangen dan met de blote hand.


  Zoetjes aan hielden de mensen in deze streek op met elkaar de hersenen in te slaan omwille van elkaars landbouwveld, pottenbakkerij of plek aan het water.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk E(xodus en bemesting)


  E


  2 – Exodus, waar lag het beloofde land?


  Hemel op aarde uit de grond stampen


  *>> Drie manieren om dat te doen


  >> Verdragen en blijven vs strijden en vertrekken


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Verdragen en blijven vs strijden en vertrekken


  



  Meerdere malen in zijn leven had Shun zijn biezen moeten pakken en voor zijn leven moeten rennen, maar hij had niet ver hoeven te reizen om de draad weer op te pakken. Hij had genoeg redenen om zijn belagers te hekelen, maar hij doopte hen om in zijn bewonderaars.


  Onderdrukkers ontvluchten


  In het Boek veroordeelde de Almachtige de oorspronkelijke bewoners van een land voor hun onderdrukking van een ander volk en bevrijdde door middel van tien wonderen de onderdrukten. Vervolgens hielp de Almachtige het onderdrukte volk om naar het beloofde land te vluchten. De Chinese mythe bood voor hetzelfde probleem een minder strijdvaardige, eerder een conflictvrije oplossing.


  Uitbuiters omdopen in bewonderaars


  Shun vroeg de almachtige hemel niet om zijn uitbuiters met bloedwater, kikvorsen, sprinkhanen, huidsuitslag, hagel, duisternis enzovoorts te straffen. Shun leerde zijn aanvallers hoe ze hun gewas konden verbouwen om hun oogst te verdubbelen. Hij vertelde hen hoe ze netten konden knopen om hun visvangst te vermenigvuldigen.


  Evenmin vroeg Shun de almachtige hemel om hem te helpen vertrekken naar een nieuw beloofd land. Zegeningen wachtten op hem niet buiten zijn regio, maar erbinnen. Sterker nog, ze zaten direct onder zijn voeten. Hij ploegde zijn veld om en zijn granen en groenten gedijden. Hij groef in de grond, vond klei en bakte er waterdichte potten mee. Hij gooide netten in het water en ving in een handomdraai meer vissen dan ooit.


  Zo kon Shun in dezelfde bergen blijven, zich er thuis in voelen en een aangeklede boterham verdienen ook. De kennis en ervaring hield hij niet voor zichzelf en gaf ze zonder octrooi erop door aan anderen. Op deze manier vond hij zichzelf niet onderdrukt noch verongelijkt, maar hij was gelukkig en leefde in harmonie met zijn ex-uitbuiters.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk E(xodus en bemesting)


  E


  2 – Exodus, waar lag het beloofde land?


  Hemel op aarde uit de grond stampen


  >> Drie manieren om dat te doen


  *>> Verdragen en blijven vs strijden en vertrekken


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk (Exodus en extrovert)


  E


  3 – Exodus, Prijs van het beloofde land vs van een statische beschaving ;


  Uittocht


  >> Zegening ter plekke zoeken


  >> Zeevarende macht uit het Westen


  >> Einde en begin van China


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film
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  Terug naar menu


  Uittocht



  



  Door een uittocht naar een verre streek, zoals het Boek beschreef, kon men weliswaar het conflict met de onderdrukkers ontlopen, maar daar zaten haken en ogen aan.


  Eén, wat moest men doen met zijn hebben en houden, dat men in de loop der jaren met bloed, zweet en tranen vergaard had? Sleepte men het met zich mee, kon men nauwelijks een stap verzetten, laat staan als een haas vluchten; liet men het achter, betekende het kapitaalvernietiging.


  Twee, zwakke vrouwen en kleine kinderen konden onderweg ziek worden en zelfs overlijden. Een verlies van mensenlevens.


  Drie, daar waar ze neer wilden strijken woonden misschien al mensen. De meeste inboorlingen lieten niet graag nieuwkomers in hun territorium toe. Een gevecht was onvermijdelijk. Zo moesten ze hun vaders, ooms, volwassen zonen en neven in de strijd gooien om de vijandige inboorlingen te verslaan. Wederom een verlies van mensenlevens. Ditmaal het leven van hun sterkste mannen, die ze hard nodig hadden om het land te bebouwen.


  Vier, hoe verder ze trokken, hoe minder mensen ze overhielden. Hoe kleiner hun groep, hoe kwetsbaarder ze werden en hoe vaker ze werden blootgesteld aan bedreigingen van buitenaf. Op de vlucht slaan werd een constante factor in hun leven. Waar ze zich ook wilden vestigen, zolang daar al mensen woonden, moesten ze elke millimeter van hun nederzetting met het leven van hun dierbare mannen en zonen bekopen. Zonder een thuisland waren ze als bomen zonder wortels.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk (Exodus en extrovert)


  E


  3 – Exodus, Prijs van het beloofde land vs van een statische beschaving


  *>>Uittocht


  >> Zegening ter plekke zoeken


  >> Zeevarende macht uit het Westen


  >> Einde en begin van China


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Zegening ter plekke zoeken


  



  Exodus, andere uittochten en de problematiek eromheen werden in verschillende hoofdstukken van het Boek beschreven. In Chinese mythes, echter, kon men weinig passages over een soortgelijk onderwerp vinden. Zou dit te maken hebben met Shuns houding tegenover zijn onderdrukkers en zijn invloed op het Chinese nageslacht? Zou dit kunnen verklaren waarom Chinezen vijfduizend jaar lang op dezelfde plaats gebleven waren?


  Mest


  Na Shuns dood paste China als eerste in de wereld menselijke uitwerpselen toe om landbouwgronden te bemesten. Zo kon het veld, dat normaliter om de paar jaar braak moest liggen, intensiever en langduriger gebruikt worden. Waarom zouden boeren dan hun tenten afbreken en verkassen naar een vreemd en wellicht gevaarlijk oord?


  Vrede


  Omdat ze hun huis en haard niet hoefden te verlaten, raakten ze hun bezittingen, inclusief hun zware boeken geschreven op bamboeplaten en breekbare kunstwerken, minder gauw kwijt. Aangezien ze niet in weer en wind hoefden te reizen, werden hun zwakke vrouwen en kleine kinderen minder snel ziek noch stierven ze in groten getalle.


  Dankzij hun efficiënte landbouwtechnieken konden ze generaties achter elkaar op dezelfde plek wonen en werken. Daarom hoefden ze hun sterke mannen niet in te zetten in een bloedige strijd om een nieuwe nederzetting te plaatsen of te beschermen. Zo kon de bevolking doorgroeien. En hun taal en schrift, kunst en cultuur, gewoonten en gebruiken konden behouden blijven.


  Levende oude beschaving


  Zou dat een van de redenen zijn waarom van de vier oude beschavingen ter wereld de Chinese de enige was die in de afgelopen vijfduizend jaar natuurlijke en menselijke rampen aan zich voorbij had zien gaan, zonder erdoor naar haar einde meegesleurd te worden?


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk (Exodus en extrovert)


  E


  3 – Exodus, Prijs van het beloofde land vs van een statische beschaving / Uittocht


  *>> Zegening ter plekke zoeken


  >> Zeevarende macht uit het Westen


  >> Einde en begin van China


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Zeevarende macht uit het Westen


  



  Door naar binnen te keren en op dezelfde plaats als hun voorouders voort te borduren konden Chinezen het in hun enorme land prima redden. Langzamerhand ontwikkelden ze een introvert karakter. Dit bleek in het proces van globalisering een nadeel te zijn.


  Chinezen verstonden onder internationale betrekkingen iets anders dan naar buiten gerichte, zeevarende volkeren elders in de wereld. Van oudsher hield de Chinese relatie tot vreemde landen in: ze tegen indringers beschermen en ze jaarlijks aan het keizerlijke hof ontvangen. Dan kwamen diplomaten uit die landen de Chinese keizer bezoeken en ze brachten cadeaus mee. Contributie heette dat.


  Misverstand


  In de negentiende eeuw was een Engelse edelman van plan met de boot naar China te varen. Hij wilde de Chinese keizer zien en spreken, met als doel het Rijk van het Midden op zijn knieën te krijgen inzake internationale handel. De keizer meende dat de Engelsman, net als de vertegenwoordigers van de vreemde landen die Zijne Majesteit gekend had, hem respect kwam betuigen of hem voor een of andere zaak om hulp kwam vragen.


  Ter voorbereiding van het bezoek kondigde de Engelse heer aan dat hij zich niet aan de regels van het Chinese hof wilde houden en geen kniebuigingen voor de keizer ging maken. Het Chinese kabinet had maanden het hoofd moeten breken om voor de Engelsman een alternatief eerbetoon te bedenken. Ze hadden niet in de gaten dat de Engelse zeevaarder iets anders op zijn agenda had staan dan eerbetoon.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk (Exodus en extrovert)


  E


  3 – Exodus, Prijs van het beloofde land vs van een statische beschaving


  Uittocht


  >> Zegening ter plekke zoeken


  *>> Zeevarende macht uit het Westen


  >> Einde en begin van China


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Einde en begin van China


  



  Door gebrek aan kennis en ervaring op het gebied van omgang met zeevarende landen die hun rijkdom opbouwden door onder andere het buitenland af te romen, was China, kort na het bezoek van die Engelse edelman, inderdaad op zijn knieën gebracht.


  Het Engelse parlement verbood middels wetgeving zijn bevolking opium te schuiven, maar het wilde wel zijn handelstekort met China wegwerken. Het verklaarde China de oorlog, die later als de Opiumoorlog de geschiedenis inging. Nadat de Engelse ;troepen met hun moderne kanonnen en pistolen China verslagen hadden, moest het verliezende land wel haar havens openstellen. Zo kon de Engelse opium tegen lucratieve prijs aan Chinezen verkocht worden – handelstekort werd ;handelsoverschot. Niet lang daarna raakte de Chinese bevolking massaal verslaafd ;aan deze harddrug. Zo kregen ze er een naam bij: zieke mannen uit Zuidoost Azië.


  Naast verslaafd was het Chinese keizerrijk, dat duizenden jaren lang intact was gebleven, ook door die zeevarende landen in stukjes verdeeld. Concessieterreinen werden die stukjes genoemd, waarin de Chinese wetten niet golden. In 1911 was de laatste keizer Henry Puyi gedwongen zijn troon af te staan en de estafette over te dragen aan de eerste president Sun Yatsen. Het Rijk van het Midden werd een republiek.


  Lesgeld


  Vanaf dat moment deden Chinezen een inhaalrace wat betreft internationale betrekkingen en handel. Gezien hun geschiedenis en introverte traditie viel er heel wat bij te leren om niet nogmaals de bedoeling van die zeevarende edelman en zijn geestverwanten verkeerd te begrijpen.


  De statische oeroude Chinese beschaving moest, net als een peuter, door vallen en opstaan, opnieuw leren lopen.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk (Exodus en extrovert)


  E


  3 – Exodus, Prijs van het beloofde land vs van een statische beschaving


  Uittocht


  >> Zegening ter plekke zoeken


  >> Zeevarende macht uit het Westen


  *>> Einde en begin van China


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk F(amiliehoofd)


  F


  Familiehoofd


  Een rib van Adam vs de vader in het kraambed


  >> Adams aangeboren sterke positie vs de man met bedrog naar de top


  >> Vrouwenemancipatie: in woord en daad vs alleen in daad


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  



  



  



  



  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Een rib van Adam vs de vader in het kraambed


  



  De Almachtige vond het niet fijn voor Adam dat hij alleen op de wereld was – hij moest een hulp hebben die bij hem paste. God bracht Adam in diepe slaap, trok een rib uit zijn lichaam en maakte er Eva van.Zo was de relatie tussen de man en de vrouw vastgesteld. Adam was de baas en Eva was zijn rechterhand.


  Er was naar mijn weten geen Chinese mythe te vinden waarin de verhouding tussen man en vrouw zwart op wit verkondigd werd. Wel was er documentatie over een oude gewoonte.


  Haan legt eieren


  Duizenden jaren geleden, als een vrouw van een kind bevallen was, ging ze gewoon door met zwoegen en zweten in het landbouwveld. De vader van de pasgeborene dook echter direct onder wol. Hij wikkelde een doek om zijn hoofd, omdat hij, ‘net een kind gebaard’, vatbaar was voor verkoudheid. Hij kreunde van de pijn in zijn schaamstreek, omdat daar ‘zojuist een baby uitgekropen was’. Hij stelde de moeder van hun kersverse kind als zijn kraamverzorger aan. Zodra hij een kik gaf, moest ze voor hem rennen, dag en nacht. Ze trok bouillon uit reerug, bakte brood van tarwemeel en lepelde of legde dit driemaal daags in zijn mond. Ja, de vader moest naar behoren gevoederd worden, anders kon hij niet herstellen van ‘de zware bevalling die hij net achter de rug gehad had’.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk F(amiliehoofd)


  F


  Familiehoofd


  *>>Een rib van Adam vs de vader in het kraambed


  >> Adams aangeboren sterke positie vs de man met bedrog naar de top


  >> Vrouwenemancipatie: in woord en daad vs alleen in daad


  



  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Adams aangeboren sterke positie vs de man met bedrog naar de top



  



  Volgens historici was die Chinese traditie in het leven geroepen toen de matriarchale maatschappij in ;een patriarchale overging. Hier probeerden mannen vrouwen mee te overtuigen dat ze niet zo belangrijk waren als ze zich voorgesteld hadden. Want het baren van een baby, dat was eigenlijk de taak en verdienste van mannen. Vandaar dat vrouwen niet meer het hoofd van het gezin mochten zijn en de scepter per omgaande bij hun echtgenoot in moesten leveren. Op die manier trachtten mannen hun staatsgreep binnen de familie, oftewel ‘de familiegreep’, te legitimeren.


  Eierlariekoek


  Of vrouwen die klinkklare onzin voor zoete koek aannamen, werd door de documenten niet vermeld. Het was wel een feit dat die kraamtraditie aardig wat jaren stand had gehouden. Vrouwen moesten zo zeker van hun zaak zijn geweest dat het hen worst kon wezen wat voor een lariekoek mannen hen aan trachtten te smeren.


  Wie weet, misschien hadden vrouwen zelfs medelijden met mannen die hun heerschappij op een kinderachtige ;leugen moesten bouwen. Hadden ze sterk zaad in hun ballen gehad, dan waren ze een eerlijke strijd met vrouwen aangegaan en geen je reinste smoes hoeven te verzinnen om aan de macht te komen.


  Dat moesten vrouwen hebben gedacht, maar waarschijnlijk zagen ze ook wel in dat de overgang van het matriarchale naar het patriarchale ;systeem tot de soort ontwikkelingen behoorde die even onafwendbaar was als de wisseling van het seizoen. In dit geval het historisch seizoen.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk F(amiliehoofd)


  F


  Familiehoofd


  Een rib van Adam vs de vader in het kraambed


  *>> Adams aangeboren sterke positie vs de man met bedrog naar de top


  >> Vrouwenemancipatie: in woord en daad vs alleen in daad


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Vrouwenemancipatie: in woord en daad vs slechts in daad


  



  Eeuwen later maakten zowel de Westerse nazaten van Adam en Eva als de Chinese erfgenamen van die hilarische kraamtraditie vrouwenemancipatie door.Alleen de manier waarop dit uitpakte was anders.


  Daad


  Chinese vrouwen deden het precies zoals vroeger. Toen de vader, duizenden jaren daarvoor, de moeder probeerde wijs te maken dat de baby uit zijn schoot gekropen was, liet ze hem in de waan dat ze hem geloofde en dat ze daarom zijn machtsovername oogluikend toestond.


  Nu zaagden haar achter-, achter-, achterkleindochters, heupenwiegelend, charmant lachend, geen woord vuil makend aan hun streven naar gelijke rechten, de poten van de macho tafel af. Voordat de mannelijke stuurlui er erg in hadden, stonden er vrouwen naast hen aan het roer.


  Woord en daad


  Westerse vrouwen wilden echter in woord en daad de gelijke van mannen zijn. Jammer dat het Boek ruim tweeduizend jaar daarvoor voltooid was, anders zouden ze het manuscript onder handen hebben willen nemen voordat het naar de drukker ging. Ze zouden het hebben willen herschrijven in strekking van de Almachtige had ;ook Eva naar zijn evenbeeld geschapen en ze bestond allesbehalve uit één rib van Adam. Minstens twee.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk F(amiliehoofd)


  F


  Familiehoofd


  Een rib van Adam vs de vader in het kraambed


  >> Adams aangeboren sterke positie vs de man met bedrog naar de top


  *>> Vrouwenemancipatie: in woord en daad vs alleen in daad


  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk F(eminisme)


  F


  Feminisme


  Emancipatiebeleid ;


  >> Chinees feminisme in daad


  >> Westers feminisme in woord en daad


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Emancipatiebeleid


  



  Was het denkbaar geweest dat Chinese vrouwen niet onder de motorkap aan hun emancipatie sleutelden? En dat Westerse vrouwen zonder tekst en uitleg een krachtmeting met mannen aan de dag legden? Het antwoord nee lag besloten respectievelijk onder andere in de mythes en in de religieuze verhalen die de twee groepen dames in hun kindertijd voorgelezen kregen om in slaap gewiegd te worden. Die overleveringen hadden, spelenderwijze, ;het emancipatiebeleid van de twee verschillende groepen bepaald.


  Nieuwe realiteit


  Een andere realiteit zou alleen mogelijk zijn geweest als men het Boek anders geschreven had. En als Chinese vrouwen hun mannen uit het kraambed getild en hen recht in het gezicht gezegd hadden, dat zelfs het achtereinde van het varken het in de gaten had dat kinderen uit de schoot van een vrouw kwamen in plaats van uit de koker van een man.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk F(eminisme)


  F


  Feminisme


  *>>Emancipatiebeleid


  >> Chinees feminisme in daad


  >> Westers feminisme in woord en daad


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Chinees feminisme in daad


  



  Door een ondergrondse route naar emancipatie te nemen lieten Chinese vrouwen mannen in hun waarde, waardoor ze op minder tegenwerking stuitten tijdens hun rit naar vrijheid en gelijkheid. Maar ondertussen waren mannen wel degelijk gedwongen de macht met vrouwen te delen. Dit viel voor hen moeilijk te verkroppen, maar het bleef nog enigszins binnen hun pijngrens.


  Stille mars


  Als mannen ook openlijk moesten toegeven dat de top voortaan niet meer hun privé domein was, zou dat de laatste druppel kunnen worden die hun emmer deed overlopen. Dan zou het niemand verbazen als ze alle beschikbare middelen in werking gingen stellen om de vrouwenmond te snoeren en om de vrouwenhand aan het aanrecht vast te binden.


  Hoewel Chinese vrouwen zelden tot nooit op de barricade gegaan waren om hun vrijheid terug te eisen, was hun stille mars naar de top al duizenden jaren aan de gang en wierp hij zoete vruchten af voor beide seksen.


  Eerste viool


  Een Nederlandse ondernemer die jaren met Chinezen samen had gewerkt zei, misschien terecht, dat China vandaag de dag door vrouwen bestuurd werd. Zo was de tweede man van veel bedrijven en instellingen een vrouw. Zo werden besluiten zowel op hoog als op laag niveau door een vrouw genomen.


  Niet zelden was de functie van de topman ceremonieel. Hij liet zijn gezicht bij officiële gelegenheden zien, knipte linten door en zette zijn handtekening op contracten neer. Hij stond te boek als de eerste viool, maar het orkest werd meestal geleid door de tweede viool in de hoedanigheid van een vrouw. Zo kon de topman ontspannen achterover leunen of meer tijd besteden aan rondborstige gold diggers die hem zich, al dan niet tegen betaling, als Zijne Majesteit deden voelen.


  Poppenspelers


  Ondanks hun cruciale rol in het team konden Chinese vrouwen niet als feministen betiteld worden. Want het stond nergens op papier genoteerd dat ze op hun gelijke rechten hamerden. Ze bleven in de schaduw van mannen staan en vormden in wezen een schaduwregering. Net als in het spel van wajangpoppen hadden vrouwen de touwtjes in handen, maar het publiek zag slechts mannenpoppen praten en doen.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk F(eminisme)


  F


  Feminisme/Emancipatiebeleid


  *>> Chinees feminisme in daad


  >> Westers feminisme in woord en daad


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Westers feminisme in woord en daad


  



  Ming buzheng, yan bushun – zonder de juiste benaming kan men zich geen rechten aan zijn feitelijke status ontlenen. Aangezien Chinese vrouwen nooit met mannen rond de tafel gezeten hadden, elkaar in de ogen gekeken noch met elkaar al dan niet verhitte discussies over ieders plek op de apenrots gevoerd hadden, hing er een Zwaard van Damocles boven hun hoofd.


  Zwaard van Damocles


  Zodra mannen zich bedreigd voelden, waardoor ze ineens officieel én officieus de eerste viool wilden spelen, had de tweede vrouwelijke viool geen poot om op te staan als het ging om de verdediging van haar hard verdiende plek in het orkest.


  Angstvrij


  Hier lag het voordeel in van de bovengrondse route naar emancipatie gekozen door ;de Westerse vrouwen. Hun rechttoe rechtaan benadering joeg echter de mannen die heel wat te verliezen hadden in het harnas, waardoor die route bezaaid was met dwarsliggende bomen en valkuilen, met erop zo nu en dan ook nog overstekend wild.


  Zou dat een van de redenen zijn waarom vrouwelijke nazaten van Adam en Eva, hun heldhaftige strijd ten spijt, nog steeds minder invloed op de regering en op het bedrijfsleven uitoefenden dan hun Chinese wapenzusters? Of lag het simpelweg ;aan de relatief korte geschiedenis van hun luidruchtige klimtocht naar het glazen plafond? ;


  Stok achter de deur


  Zodra de Westerse vrouwen echter de spits van de apenrots bereikt hadden – waarschijnlijk slechts een kwestie van tijd – hoefden ze niet bang te zijn dat mannen hun eerste vioolschap terugvorderden. Want de machtsverhouding tussen mannen en vrouwen stond in steen gegrift en was zichtbaar voor Jan en alleman. Getuigen genoeg als mannen opeens terug wilden krabbelen.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk F(eminisme)


  F


  Feminisme


  Emancipatiebeleid


  >> Chinees feminisme in daad


  *>> Westers feminisme in woord en daad


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk G(ehoorzaam aan de vader)


  G


  Gehoorzaam


  1 – De Almachtige vs het familiehoofd


  Abraham offerde zoon vs Chinezen vereerden voorouders


  Dag van de hoorzitting


  >> Familie-eer


  >> Het belang van de familie vs van de hele gemeenschap


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Abraham offerde zoon en Chinezen vereerden voorouders


  



  De Almachtige wilde weten of Abraham hem onvoorwaardelijk gehoorzaamde en vroeg hem zijn Isaakje als offerlammetje te verbranden. Na een innerlijke strijd toonde Abraham zich bereid zijn zoontje op de brandstapel te leggen. Gelukkig bleef het bij willen weten. Van de Almachtige mocht Isaakje blijven leven.


  Voorouders in de hemel


  Als een jongetje in China stout was geweest, nam zijn moeder hem mee naar de zitkamer. Daar middenin stond een hoogpotige tafel, met houten naamplaten van zijn overleden overgrootouders. Van de moeder moest hij op zijn blote knietjes liggen, klinkende kowtows voor zijn voorouders maken en hen om vergiffenis vragen.


  Reken maar dat het kind drie keer zou nadenken voordat hij weer kattenkwaad uit ging halen. Het idee dat zijn overgrootouders, daar in de hemel, hem hier op de aarde een fout zagen begaan en hun hoofd teleurgesteld schudden, voelde voor hem pijnlijker aan dan een pak slaag te krijgen van zijn levende vader of moeder.


  Drie in één


  Als het jongetje zijn volle wasdom bereikte en hij vermoordde in een vlaag van woede een van zijn dienstmeisjes, dan werd hij samen met zijn ledematen tot een rollade vastgebonden en naar een zaal gerold. Ook hier stond een altaar met de naamplaten van zijn voorouders. Alleen hingen er geen landschapsschilderijen of kalligrafierollen aan de muur, maar messen, zwepen en zwaarden. In de vier zaalhoeken stonden pijnbanken en overige marteltuigen geïnstalleerd. Plus een ijzeren kooi, waar een schuldig bevonden persoon in paste. Daar moest een veroordeelde op water en brood zien te overleven. Familierechtbank, verhoorkamer en privégevangenis in één ruimte verenigd.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ehoorzaam aan de vader)


  G


  Gehoorzaam


  1 – De Almachtige vs het familiehoofd


  *>>Abraham offerde zoon vs Chinezen vereerden voorouders


  Dag van de hoorzitting


  >> Familie-eer


  >> Het belang van de familie vs van de hele gemeenschap


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Dag van de hoorzitting in een Chinese familierechtbank


  



  Naast het altaar, aan een lagere tafel, zat de vader. Aan zijn beide zijden hadden ;ooms van de verdachte plaatsgenomen. Ze fungeerden als aanklagers, verdedigers en als juryleden. De vader vervulde de rol van de rechter. Bij de deur wachtte een rij die bestond uit de moeder, tantes, ;broers, zussen, neven en nichten van de verdachte, alsmede de bedienden, chauffeurs en overige leden van het huishoudelijk personeel.


  Zoals geen ander kende de vader zijn zoon en waarschijnlijk ook de toedracht van de moord. Indien hij er niet voldoende van afwist, liet hij de ooms aan het woord. Wanneer dat evenmin genoeg bewijsmaterialen opleverde, waar hij een juist oordeel op kon baseren, riep hij zijn familieverwanten die bij de deur klaarstonden, een voor een naar voren. Ze moesten getuigenis afleggen voor of tegen de aangeklaagde.


  Familierechtspraak


  Hierna overlegde de vader met de ooms en hij sprak hun gezamenlijke vonnis uit. Hoe de moeder, broers, zussen of voormalige oppassers van de verdachte ook tranen met tuiten huilden en om genade smeekten, het familiehoofd hield voet bij stuk. Als de zoon zich inderdaad aan moord schuldig had gemaakt, moest hij de kooi in. Zijn gevangenisstraf kon weken, maanden of jaren duren, afhankelijk van de ernst van het delict. Onder geen beding duldde de vader misdrijf of onbehoorlijk gedrag binnen zijn familie. Alles goed en wel, hij deelde haast nooit doodstraffen uit.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ehoorzaam aan de vader)


  G


  Gehoorzaam


  1 – De Almachtige vs het familiehoofd


  Abraham offerde zoon vs Chinezen vereerden voorouders


  *>>Dag van de hoorzitting


  >> Familie-eer


  >> Het belang van de familie vs van de hele gemeenschap


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  



  >> Familie-eer


  



  Hoe uitgebreider de Chinese familie was en hoe hoger sociaal aanzien ze genoot, hoe sneller en rigoureuzer de vader zijn misdadig kind aanpakte. Als het uit zou lekken dat een kind van zo’n familie iets op zijn geweten had terwijl zijn dierbaren een oogje dichtknepen, ging de familie-eer eraan. Dat zou een meer onherstelbare blamage betekenen dan een moordenaar als zoon te hebben.


  Om de eer hoog in het vaandel te houden, schreven ze ook hun eigen wetten. De zogenoemde familiewetten. Naast het onderschrijven van de moraal en omgangsregels die voor het hele land golden, bevatten die wetten ook fatsoensnormen en sancties die de betrokken familie onderstreepte. Strenge naleving ervan hielp de vader en overige familieoudsten hun jongere generaties op te voeden die gerespecteerd werden door de rest van de samenleving.Zo bleven ook hun aanzien en stand overeind.


  Voorbeeldfunctie


  Sommigen uit lagere sociale klassen wachtten wel totdat de openbare aanklager of de familie van het slachtoffer hen naar de rechtbank uitdaagde voor een delict dat ze liever mee naar het graf wilden nemen. De meesten echter, hoe arm ze ;ook waren en hoe onderaan ze zich ook op de sociale ladder bevonden, volgden het voorbeeld van de vermogenden en invloedrijken. Daarom beschouwde de vader van povere families het eveneens als zijn plicht om zijn foute kinderen te bestraffen, inclusief een been van een gewelddadige zoon of van een overspelige dochter te breken en hem/haar tijdelijk van zijn/haar vrijheid te beroven. Dit om te voorkomen dat de hele familie daarop aangesproken of uitgelachen werd door buren of andere buitenstanders.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ehoorzaam aan de vader)


  G


  Gehoorzaam


  1 – De Almachtige vs het familiehoofd


  Abraham offerde zoon vs Chinezen vereerden voorouders


  Dag van de hoorzitting


  *>> Familie-eer


  >> Het belang van de familie vs van de hele gemeenschap


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Het belang van de familie vs dat van de hele gemeenschap


  Elke vader was door de natuur de taak opgelegd – instinct – zijn kinderen tegen gevaren, vooral tegen doodsbedreigingen, te beschermen. Door van Abraham te verlangen dat hij zijn zoontje ging doden, kwam de Almachtige tussen de mens en zijn natuur.


  In China kon soms de meest vanzelfsprekende instantie – justitie – geen voet tussen de deuren van de vader en zijn zoon zetten, laat staan een meneer in een witte jurk achter de grijze wolken. Geen wonder dat menig Westerse sinoloog boekdelen ;geschreven had over anarchie in China. Ook Chinezen noemden zichzelf een hoop los zand. Inderdaad, vergeleken met Westerlingen aanvaardden ze liever het gezag van hun familiehoofd dan dat van het gerechtshof of van de overheid. Het belang van de familie ging vaak vóór dat van het land.


  Ver van mijn bed show


  Neem bij voorbeeld donaties, gemiddeld tien procent van de Westerse burgers betaalde jaarlijks een bijdrage voor armoedebestrijding in binnen- en buitenland – hoe verder de armen van hen verwijderd woonden, hoe guller ze gaven. Amper vijf procent van de Chinezen deed daar echter aan mee, maar ze beschouwden het als hun taak om hun onbemiddelde familieleden financieel te ondersteunen.


  Neem geschillen, als twee Chinezen met elkaar in een staat van oorlog verkeerden, wendden ze zich liever tot hun familieoudsten of goede vrienden dan tot de Raad van de Staat. Wat betreft openbare faciliteiten, ;sommigen lieten treinen ontsporen of voetgangers in rioolputten vallen, alleen maar omdat ze de schroeven van de spoorwegen of de deksels van de rioolputten als oud ijzer wilden verkopen. Met betrekking tot krediet, als ze verlegen zaten om een startkapitaal voor een nieuw bedrijf, dachten ze eerder aan hun familie en vrienden als geldschieters dan aan de bank.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ehoorzaam aan de vader)


  G


  Gehoorzaam


  1 – De Almachtige vs het familiehoofd


  Abraham offerde zoon vs Chinezen vereerden voorouders


  Dag van de hoorzitting


  >> Familie-eer


  *>> Het belang van de familie vs van de hele gemeenschap


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk G(ehoorzaam aan de wetten)


  Gehoorzaam


  2 – Orde vs anarchie


  Familiestaat vs rechtstaat


  >> Individualisme van een persoon vs van een familie


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Familiestaat vs rechtstaat


  Gehoorzaamheid aan de Almachtige, eenmaal uitgestraald naar de seculaire sector, inspireerde Westerse burgers zich aan de regels van de regering te houden. Dit kwam de handhaving van de wetten ten goede. Met een ordelijke, overzichtelijke en tamelijk eensgezinde maatschappij tot gevolg.


  Het altaar, de wetten en de rechtbank van individuele families stoomden, daarentegen, Chinezen klaar voor zelfstandig opereren, met segmentatie van de maatschappij als resultaat.Ze lieten hun conflict met elkaar niet zo snel aan de Raad van de Staat over. Het liefst losten ze het zelf binnen hun kleine en vertrouwde kring op.


  Aangezien iedere Chinese familie er min of meer haar eigen moraal en regels op na hield en ze desnoods het recht in eigen hand nam, maakte de Chinese samenleving op buitenlanders een chaotische indruk. Vandaar dat sommige westerse sinologen het hadden over anarchisme in China.


  Informatie uit betrouwbare bronnen


  Omdat ze elkaar binnen de familie door en door kenden hoefden Chinezen geen rechercheteam op te zetten noch tijdrovend en geldverslindend onderzoek te verrichten om uit te vogelen wie wat op zijn kerfstok had en wie welke straf verdiende. De onpartijdigheid van het familiehoofd, dat rechter speelde, was daarom cruciaal voor een correct vonnis.


  Objectiever


  De meeste rechters in een Westers gerechtshof zagen pas tijdens de hoorzitting de aangeklaagden voor het eerst. Om een zaak te doorgronden waren de rechters afhankelijk van de advocaten en van de openbare aanklagers voor waterdichte bewijsstukken en gedegen argumenten. Anders lukte het hen niet om een correct vonnis te vellen.


  Rijken konden zich, als het hen te heet onder de voeten werd, slimme advocaten veroorloven, die zwart in wit om konden praten en andersom. Armen konden geen dure en slepende rechtszaak aanspannen, al trokken sommige van hen aan het langste eind.


  Het voordeel was wel dat zo’n rechter op emotioneel vlak alsmede in veel andere opzichten verder van de beoordeelden stond, iets wat hem objectiever stemde.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ehoorzaam aan de wetten)


  Gehoorzaam


  2 – Orde vs anarchie


  *>>Familiestaat vs rechtstaat


  >> Individualisme van een persoon vs van een familie


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Individualisme van een persoon vs van een familie


  



  Door als één man de wetten van de staat na te leven, hadden Westerlingen behoefte aan ruimte voor zichzelf. Ze wilden, naast gehoorzaam aan de algemene regels, ook enigszins vrij zijn. Individualisme hielp hen aan die behoefte te voldoen.


  Chinezen konden sowieso meer hun gang gaan, omdat elke familie in een beperkte mate haar eigen wetten kon schrijven en haar foute familieleden sancties kon opleggen. Daarom was het algemeen belang voor hen des te noodzakelijker. Anders kon iedere familie over haar grenzen heen gaan, waardoor de maatschappij werkelijk een warboel zou worden. Wilde elke familie doen wat ze wilde, moest ze altijd en overal rekening houden met het collectieve belang – ’s lands belang. Dit idee was Chinezen met de paplepel ingegoten en was doorgedrongen in elke porie van de Chinese samenleving.


  Per persoon vs per familie


  Als het Westerse individualisme om een persoon ging, dan betrof het Chinese een familie. Westerlingen waren waarschijnlijk als individu vrijer en Chinezen als een individuele familie.Gezien de gigantische aantallen gezinnen die China telde, die ieder een zekere maat van vrijheid tot zich namen, en gezien de uniformiteit die de Westerse wetgeving van zijn individuele burgers verwachtte, was het de moeite waard om ons af te vragen wie verhoudingsgewijs meer vrijheid genoot. Een gemiddelde Westerling of een doorsnee Chinees?


  Een interessante invalshoek om dit vraagstuk te onderzoeken was het feit dat de Westerlingen Chinezen anarchisten noemden. Impliceerde het niet dat ze vonden dat Chinezen meer hun eigen leven konden bepalen dan Westerlingen? Misschien teveel van het goede, maar dat was een ander hoofdstuk. Betekende het tevens niet dat Chinezen, anders dan wat men in het Westen aannam, allesbehalve minder vrij waren dan Europeanen? ;


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ehoorzaam aan de wetten)


  Gehoorzaam


  2 – Orde vs anarchie


  Familiestaat vs rechtstaat


  *>> Individualisme van een persoon vs van een familie


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk G(ezag delen)



  G


  Gezag


  1 – Absoluut gezag vs gedeeld gezag


  Stamhoofd vs keizer


  >> Keizerlijk onvermogen


  >> Almachtig stamhoofd


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Stamhoofd vs keizer



  



  Waarom gehoorzaamden Westerlingen de Almachtige en Chinezen hun familiehoofd? Als men ervan uitging dat het Boek, dat Westerlingen duizenden jaren opgevoed had, ;van oorsprong geschreven was door en voor een volksstam, dan viel dat verschil beter te verklaren.


  Immers, hoe talrijk de bevolking en hoe omvangrijk het territorium van een stam ook waren, ze vielen in het niet vergeleken met die van het Rijk van het Midden, die honderden zo niet duizenden maal groter waren.


  Stamhoofd


  Gezien het relatief kleine aantal mensen en vierkante kilometers grondgebied dat het stamhoofd onder zijn hoede nam, kon hij, met wat tact en een ijzeren hand, makkelijker absolute gehoorzaamheid van zijn volk afdwingen dan een Chinese keizer. Al was het ook in die stam veel van een vader gevraagd om zijn zoontje op de brandstapel te leggen, het hoofd van de stam kon er tenminste een poging toe wagen. Niet geschoten was altijd mis, toch? Een dergelijke gehoorzaamheid was echter volstrekt irreëel ;in het gigantische China.


  Keizer


  Ondanks de invloed en het gezag van de Chinese keizer, bekrachtigd door zijn ambtelijke apparaat, kon hij nimmer in zijn eentje zo’n enorme bevolking op zo’n immens gebied in het gareel houden. Noch kon hij van zijn onderdanen verlangen dat ze naar hem en naar niemand anders luisterden.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ezag delen)


  G


  Gezag


  1 – Absoluut gezag vs gedeeld gezag


  *>>Stamhoofd vs keizer


  >> Keizerlijk onvermogen


  >> Almachtig stamhoofd


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Keizerlijk onvermogen


  



  Wat de Chinese keizer deed was slechts het algemene beleid bepalen, de talrijke bevolking in gezinnen verdelen en zijn macht met familiehoofden delen. Zo hoefde hij zich minder te bemoeien met Zhang en alleman, terwijl hij in het land alsnog het meest voor het zeggen had. Dat het Confucianisme doorging als de staatsleer, was geen ;toeval.


  Confucius leerde kinderen hun voorvaderen te vereren en hun familiehoofd te ;gehoorzamen. Zo kon de vader, ondersteund door de geest van hun voorouders, zijn gezinsleden in goede banen leiden. Aangezien elke familie ongeveer hetzelfde deed, bleef de maatschappij in evenwicht.


  Rem op de macht


  Er was nog een reden waarom de keizer zijn macht met familiehoofden deelde. De afstand tussen verschillende provincies, steden en dorpen was haast onoverbrugbaar. De verscheidenheid van hun geografische, economische, politieke en sociale situaties was evenmin te overzien. Hoe wijs de keizer ook was, hoe uitvoerig hij ook door zijn adviseurs geadviseerd werd, hij kon geen beleid vormen dat realistisch was voor alle plaatsen en mensen. Daarvoor had hij de lokale overheid nodig.


  Zelfs voor de lokale overheid was het geen doen om geschikte regels voor iedereen en voor elke plek te bedenken, want de Chinese provincies telden per stuk al gauw meer inwoners ;of meer vierkante kilometers dan heel Frankrijk. Daarom had de lokale overheid eveneens familiehoofden nodig om de zaak op orde te krijgen en het zo te houden.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ezag delen)


  G


  Gezag


  1 – Absoluut gezag vs gedeeld gezag


  Stamhoofd vs keizer


  *>> Keizerlijk onvermogen


  >> Almachtig stamhoofd


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Almachtig stamhoofd


  



  Eigenlijk was China hier niet uniek in. De Verenigde Staten hadden ook voor een soortgelijke bestuursvorm gekozen. Het land was opgedeeld in vijftig staten, waarbij ieder zijn eigen rechtssysteem hanteerde. Dit kwam waarschijnlijk ook door de grootte van het land, de diversiteit van de omstandigheden van de staten en door het onvermogen van de federale regering om alles en iedereen dezelfde wetten voor te schrijven. Net als de Chinese keizer was de Amerikaanse president weliswaar een zwaargewicht en een bonk macht, maar hij kon niet van zijn burgers verwachten dat ze hem en niemand anders onvoorwaardelijk gehoorzaamden.


  Promotie


  Op zich was het verschil tussen Europa en China best te begrijpen, maar toen kwam er een kink in de kabel. De schrift van die volksstam was op een gegeven moment heilig verklaard en tot het Boek voor alle mensen onder de zon gepromoveerd. Hoe ver ze ook van elkaar verwijderd waren, hoe anders hun geografische, economische, politieke en sociale situatie ook was, hoe uniek hun denkbeelden ook waren, alle aardbewoners moesten dat ene stamhoofd onvoorwaardelijk volgen en de woorden van zijn Boek in daden omzetten. Anders zwaaide of vloeide er wat. De zondvloed bijvoorbeeld.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ezag delen)


  G


  Gezag


  1 – Absoluut gezag vs gedeeld gezag


  Stamhoofd vs keizer


  >> Keizerlijk onvermogen


  *>> Almachtig stamhoofd


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk G(ezag en geweld)


  G


  Gezag en geweld


  2 – Gezag en broeikas voor geweld


  Tussen de Almachtige en een dictator


  >> Tussen afgod en terrorist


  >> Tussen onvoorwaardelijke gehoorzaamheid en massahypnose


  >> Tussen zondvloed en revolutie


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  



  



  



  



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Tussen de Almachtige en een dictator


  



  Door de promotie van het stamhoofd tot het wereldhoofd kwam men in de knel. Een vader hield van zijn zoontje. Als hij moest kiezen tussen zijn kind en de Almachtige wereldleider, wachtte hem een innerlijke doodstrijd. Hier zat Abraham mee. Dit maakten andere volgers van het Boek, in meer of mindere mate, ook bij tijd en wijle mee.


  De Almachtige zei dat hij de belichaming van liefde, hoop en vertrouwen was. Maar getuigde het van liefde dat hij Abraham zijn zoontje liet doden? Of getuigde het van hoop of vertrouwen? Of moesten wij constateren dat voor het gepromoveerde stamhoofd supermacht bij hem hoger op de plank lag dan liefde en overig moois waar hij voor stond?


  Tussen gehoorzaamheid en dictatuur


  Naarmate de absolute gehoorzaamheid van het Boek naar de seculaire sector uitdijde, verlangde de enige echte leider dat zijn volk, indien nodig, elkaar in de haren vloog of naar de keel greep ten dienste van het moois, liefs en vertrouwenwekkends dat de leider nastreefde.


  Het fraais dat de leider met of zonder ons gevraagd te hebben voor ons allen probeerde te verwezenlijken droeg vele namen.’s Lands belang, rechtvaardigheid, revolutie, socialisme, kapitalisme, democratie, terreurbestrijding of zoeken naar massavernietigingswapens die een schurkenlandje niet had enzovoorts. Zo was onze onvoorwaardelijke volgzaamheid broeikas voor zijn dictatuur geworden.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ezag en geweld)


  G


  Gezag en geweld


  2 – Gezag en broeikas voor geweld


  *>>Tussen de Almachtige en een dictator


  >> Tussen afgod en terrorist


  >> Tussen onvoorwaardelijke gehoorzaamheid en massahypnose


  >> Tussen zondvloed en revolutie


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Tussen afgod en terrorist


  



  Net als de Almachtige in het Boek, duldde de dictator geen concurrenten. Wie het in zijn hoofd haalde naar de macht te dingen of de legitimatie van zijn alleenheerschappij in twijfel te trekken, was respectievelijk afgod of zondaar en moest bestreden worden. Ook afgod en zondaar droegen veel namen. Ze heetten, afhankelijk van de tijd en plaats, kapitalisten, communisten, contrarevolutionairen, nationalisten, separatisten, ;fundamentalisten, activisten, terroristen etc.


  Alleen de enige echte leider wist wat iedereen onder de blauwe hemel nodig had om zich vrij, blij en gelukkig te voelen. Wie een andere mening of beleving had, kreeg een zondvloed, een bommentapijt of een lading lange-afstandsraketten op zijn dak. Dit kon men onder andere merken aan het brein achter de Tweede Wereldoorlog, de Culturele Revolutie en achter lokale oorlogen die verser in ons geheugen lagen.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ezag en geweld)


  G


  Gezag en geweld


  2 – Gezag en broeikas voor geweld


  Tussen de Almachtige en een dictator


  *>> Tussen afgod en terrorist


  >> Tussen onvoorwaardelijke gehoorzaamheid en massahypnose


  >> Tussen zondvloed en revolutie


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Tussen onvoorwaardelijke gehoorzaamheid en massahypnose


  



  In de jaren zestig van de vorige eeuw werden Chinezen opgeroepen om hun ouders, broers en zussen, ooms en tantes, buren, leraren, leidinggevenden, vrienden en kennissen te verraden. Dit omwille van de revolutie die de grote leider ontworpen had om het volk vrijer, blijer en gelukkiger te maken.


  Vernielen in de naam van


  De vader kon zijn kinderen niet meer opvoeden noch hun verkeerde gedrag corrigeren. Leraren mochten leerlingen geen kennis en wetenschap meer bijbrengen. Ingenieurs werden voor contrarevolutionairen uitgemaakt. Ongeschoolde arbeiders hoefden die specialisten niet meer te raadplegen om bruggen te bouwen. Sommige van hun bouwsels stortten in alleen al als het geregend had, en ze donderden, met bussen en voetgangers erop, in de rivier.Dokters verdwenen in heropvoedingskampen. Blotevoetendokters die in een EHBO-brochure gebladerd hadden, voerden operaties uit. Bevallende vrouwen bloedden dood omdat gynaecologen monddood of geheel dood gemaakt waren. Dit allemaal viel onder een ;mooie naam: de Proletarische Dictatuur.


  Wie een vraagteken bij het beleid van de grote leider durfde te plaatsen mocht ;achter de tralies plaatsnemen. Deze bladzijde ging de Chinese geschiedenis in als de Tienjarige Ramp.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ezag en geweld)


  G


  Gezag en geweld


  2 – Gezag en broeikas voor geweld


  Tussen de Almachtige en een dictator


  >> Tussen afgod en terrorist


  *>> Tussen onvoorwaardelijke gehoorzaamheid en massahypnose


  >> Tussen zondvloed en revolutie


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Tussen zondvloed en revolutie


  Na de Culturele Revolutie braken Chinezen hun hoofd over hoe de ramp mogelijk was geweest. Zoiets had zich nooit eerder voorgedaan, vijfduizend jaar lang niet. Na talrijke discussierondes realiseerden ze zich dat dit mede kwam doordat ze massaal de Confucianistische traditie de rug toegekeerd hadden.


  De familie functioneerde niet meer als de bouwsteen van de landelijke politieke en juridische structuur. Voorouderverering werd afgedaan als feodale quatsch. Het gezag van de vader, leraar, deskundigen, rechters etc., ;moest wijken voor gehoorzaamheid aan de grote leider. Toen deze leider de jeugd opdroeg te vernielen, te martelen, te moorden en te verraden, kon geen mens of instantie er een stokje voor steken. Maar waar kwam de ongekende grondigheid van de revolutie vandaan? Waarom waren Chinezen zelfs hun eeuwenlang vereerde opvoeders te vuur en te zwaard gaan bestrijden?


  Vervreemding en verwestering


  Toen beseften Chinezen dat ze zich niet alleen vervreemd hadden van het Confucianisme maar dat ze ook verwesterd waren. In de jaren twintig van de vorige eeuw waren de theorieën van een aantal Europese idealisten naar China overgewaaid. Een ervan was later tot de Chinese staatsleer gepromoveerd.


  Het Boek in werkelijkheid omgezet


  De Europese bedenkers van die theorieën waren beïnvloed zoniet opgevoed door het Boek. Ze waren vertrouwd met en misschien ;geïnspireerd door de verhalen over Abrahams onvoorwaardelijke gehoorzaamheid aan de Almachtige.En over de zondvloed die ongehoorzame zondaars, dus iedereen behalve een paar uitverkorenen, zonder aarzeling of genade, in één moeite door verdelgde.


  Was er geen overeenkomst tussen de zondvloed in het Boek en de Culturele Revolutie in China? De revolutie die tieners als bloeddorstige vloedgolven inzette om hun opvoeders onklaar te maken? Omdat de opvoeders normen en waarden aan de jeugd doorgaven die in de weg stonden van het absolute gezag van de grote leider?


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(ezag en geweld)


  G


  Gezag en geweld


  2 – Gezag en broeikas voor geweld


  Tussen de Almachtige en een dictator


  >> Tussen afgod en terrorist


  >> Tussen onvoorwaardelijke gehoorzaamheid en massahypnose


  *>> Tussen zondvloed en revolutie


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Hoofdstuk G(lobalisering)



  G


  Globalisering


  Westers werd Chinees


  >> Geweld om een goed doel


  >> De wereld werd kleiner en onze hoop groter


  



  [image: rose_icon]


  Bekijk inleidende film



  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  Westers werd Chinees


  



  Het leek op een Pavlovreactie. Zodra sommige Westerlingen het woord China hoorden, welden er woorden zoals dictatuur en doodstraf uit hun mond. Hier hadden ze slechts voor de helft gelijk in.


  Ja, tijdens de Culturele Revolutie plaatsten de Chinese Rode Gardisten inderdaad een isgelijkteken tussen de proletarische dictatuur en de hemel op aarde. Nee, China zou die polonaise niet aan haar lijf hebben gehad als ze die idealistische theorieën in het Westen hadden gelaten waar ze thuis waren in plaats van ze naar China over te laten komen en ze in praktijk proberen te brengen.


  De doodstraf idem dito. Toen de voorouderverering en het familiehoofd een belangrijke rol in de rechtspraak speelden, was de doodstraf tot het minimum beperkt. Immers, welke vader veroordeelde voor de lol zijn zoon ter dood?


  Schaalvergroting en menslievendheid


  Toen China zich volgens de Westerse theorieën en het Europees model hervormden, ;vervingen ze familiewetten door staatswetten, met schaalvergroting als gevolg. Hierdoor deed het de rechter of de regering minder pijn om de maximale straf voor te schrijven.


  Een gemiddelde rechter of overheidsfunctionaris had de verdachten niet als zijn eigen kinderen zien opgroeien. Hij had hen hun eerste stapjes niet zien zetten noch hun eerste melktandjes zien krijgen. Evenmin had hij hen hun eerste woordjes, papa en mama bijvoorbeeld, horen uitspreken. Schaalvergroting schiep afstand tussen de afzender en de ontvanger van een vonnis. Hoe groter de afstand, hoe minder gevoel of menselijkheid in ons oordeel. Alhoewel, gevoel kon ook objectiviteit schaden, maar dat was een ander hoofdstuk.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(lobalisering)


  G


  Globalisering


  *>>Westers werd Chinees


  >> Geweld om een goed doel


  >> De wereld werd kleiner en onze hoop groter


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> Geweld voor een goed doel


  



  Er was geen mythe in China die de doodstraf ophemelde. Het Boek vertelde daarentegen duizenden jaren lang verhalen aan zijn kinderen over de zondvloed en Abraham. Op die manier gaf het Boek ons, misschien een verkeerde, indruk dat doden gelegitimeerd was zolang het gebeurde in de naam van de heilige voorstander van liefde, hoop en vertrouwen.Op die wijze gaf de Schrift, zeker onbedoeld, een ongewenst voorbeeld aan zijn nakomelingen.


  Misschien daardoor hadden ze minder moeite om hun hart te verloochenen omwille van het moois dat de Almachtige nastreefde, inclusief omwille van moderne varianten van dat fraais. Vrijheid, revolutie, democratie, socialisme, kapitalisme, terreurbestrijding en zoektocht naar massavernietigingswapens, om een paar voorbeelden te noemen. Nieuwe varianten zouden volgen als wij onbewust bleven van de toverkracht van de verhalen die wij aan onze kinderen vertelden.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(lobalisering)


  G


  Globalisering


  Westers werd Chinees


  *>> Geweld om een goed doel


  >> De wereld werd kleiner en onze hoop groter


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  >> De wereld werd kleiner en onze hoop groter



  



  China verwesterde. Hierdoor bestond er weinig verschil meer tussen de houding van Chinezen en Westerlingen ten opzichte van gehoorzaamheid, dictatuur en doden in de naam van de liefde en overig moois. Sterker nog, de rollen werden omgedraaid.


  Veel Westerse landen waren door schade en schande wijzer geworden en namen afstand van de doodstraf, terwijl China er nog lang niet van af was. Het Westen deed zijn best af te rekenen met de alleenheerschappij, terwijl tijdens de Tienjarige Ramp de proletarische dictatuur in China zegevierde.


  Spiegel


  Wie zonder zonde was, zou de eerste steen mogen werpen. Het punt was alleen dat de steen pootjes kreeg, net als de zonde. Door globalisering waren wij allen even zondig geworden en wij beschikten over evenveel stenen om naar elkaar te werpen.


  Gelukkig wisselden wij over en weer van rol. China verwesterde en het Westen veroosterde. Zo hielden wij elkaar een spiegel voor. Hier lag onze hoop in. Hoop op een echt liefdevolle en vertrouwenwekkende wereld voor ons allen in plaats van alleen maar voor één volksstam, waar het Boek misschien oorspronkelijk voor geschreven was.


  U bevindt zich in:


  Hoofdstuk G(lobalisering)


  G


  Globalisering


  Westers werd Chinees


  >> Geweld om een goed doel


  *>> De wereld werd kleiner en onze hoop groter


  [image: rose_icon]


  Terug naar menu


  



  Dankwoord


  



  Allereerst dank ik het vrije en beschaafde Nederland, waarin ik me omringd voel door liefde en warmte, en waarin ik dit boek heb mogen schrijven en uitgeven.


  Ten tweede dank ik mijn dierbaren, vrienden, redacteuren en kunstenaars. Hun bijdrage aan dit boek is onmisbaar geweest:


  Alice Kok, Ewald Krijnen, Frans Peter Kuijl, Fuzeng Wang, Jaap Vermeij, Jan Vanhaelen, Jolanda Snel, Marion Cleyne, Will Oei, Yuzhen Li .


  Ten laatste dank ik al mijn lezers, die mij de kracht geven te blijven schrijven.


  



  Lulu Wang


  Den Haag, 28 februari 2014


  



  



  



  *De namen zijn alfabetisch geordend.
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  1. Hoofdstuk A(dam en Eva)



  A


  Adam en Eva


  >> Intellectuele eigendom


  >> Draakverering en individualisme


  2. Hoofdstuk B(oot – Ark van Noach)


  B


  Boot – Ark van Noach vs vloed bij de bron aanpakken


  >> Oorzaak en gevolg vs zondvloed


  >> Uitverkorenen vs redding voor iedereen


  >> Chinese emotiebeheersing vs Westerse stabiliteit


  3. Hoofdstuk C(onceptie – Onbevlekte ontvangenis)


  C


  Conceptie – Onbevlekte ontvangenis vs Chinees zwangerschapsverhaal


  >> Pragmatische Chinees


  >> Idealistische Westerling
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  Hoofdstuk D (ieren en mensen)


  D


  Dieren en mensen


  1 – Relatie tussen mens en dier


  Paard als aanbidder


  Meisje als zijderups


  >> Mens en dier op gelijke voet vs mens boven dier


  >> Chinese eigen verantwoordelijkheid vs Westerse morele verplichting


  Hoofdstuk D(ierenliefde)


  D


  Dierenliefde


  2 – Gemeenschap met dieren


  Hond als oorlogsheld


  Prinses trouwde met hond


  >> Frank en vrij


  Hoofdstuk D(ierenvlees)


  D


  Dierenvlees


  3 – Rein vs onrein vlees


  Proeven als toetssteen


  >> Chinese ervaring vs Westerse ge- en verboden


  >> Van rein en onrein vlees tot inheems en uitheems volk
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  Hoofdstuk D(ductie)


  D


  Deductie


  1- Wijs door ervaring vs correct volgens het Boek


  >> Gelijkheid vs apartheid


  >> Gebed zonder eind vs vicieuze cirkel doorbreken


  Hoofdstuk D(eductie van hemel op aarde)


  D


  Deductie van hemel op aarde


  



  2 – Hemel op aarde voor wie


  >> Mensen vs veestapel


  >> Stamboek of het Boek


  



  Hoofdstuk (De Grote) Eén


  E


  1 – Eén vs de Grote Eén


  Eén volgens de Tao


  >> De Grote Eén volgens het Boek


  >> Keuze vs plicht


  >> De Grote Eén in China
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  Hoofdstuk (De Grote) Eén (in Nederland)



  E


  2 – De Grote Eén in Nederland


  In de literatuur


  >> De Grote Eén ondanks Calvinisme


  >> In de media


  Hoofdstuk E(xodus en verdraagzaamheid)


  E


  1 – Exodus voor Chinezen overbodig


  Noodlottige zoon


  Twee manieren om de zoon uit de wereld te helpen


  Goedgelovige zoon


  >> Verdragen volgens de mythe vs bestrijden volgens het Boek


  >> Minpunten Chinese verdraagzaamheid


  Hoofdstuk E(xodus en bemesting)


  E


  2 – Exodus, waar lag het beloofde land?


  Hemel op aarde uit de grond stampen


  >> Drie manieren om dat te doen


  >> Verdragen en blijven vs strijden en vertrekken
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  Hoofdstuk (Exodus en extrovert)



  E


  3 – Exodus, Prijs van het beloofde land vs van een statische beschaving


  Uittocht


  >> Zegening ter plekke zoeken


  >> Zeevarende macht uit het Westen


  >> Einde en begin van China


  Hoofdstuk F(amiliehoofd)


  F


  Familiehoofd


  Een rib van Adam vs de vader in het kraambed


  >> Adams aangeboren sterke positie vs de man met bedrog naar de top


  >> Vrouwenemancipatie: in woord en daad vs alleen in daad


  Hoofdstuk F(eminisme)


  F


  Feminisme


  Emancipatiebeleid


  >> Chinees feminisme in daad


  >> Westers feminisme in woord en daad
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  Hoofdstuk G(ehoorzaam aan de vader)



  G


  Gehoorzaam


  1 – De Almachtige vs het familiehoofd


  Abraham offerde zoon vs Chinezen vereerden voorouders


  Dag van de hoorzitting


  >> Familie-eer


  >> Het belang van de familie vs van de hele gemeenschap


  Hoofdstuk G(ehoorzaam aan de wetten)


  Gehoorzaam


  2 – Orde vs anarchie


  Familiestaat vs rechtstaat


  >> Individualisme van een persoon vs van een familie


  Hoofdstuk G(ezag delen)


  G


  Gezag


  1 – Absoluut gezag vs gedeeld gezag


  Stamhoofd vs keizer


  >> Keizerlijk onvermogen


  >> Almachtig stamhoofd
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  Hoofdstuk G(ezag en geweld)



  G


  Gezag en geweld


  2 – Gezag en broeikas voor geweld


  Tussen de Almachtige en een dictator


  >> Tussen afgod en terrorist


  >> Tussen onvoorwaardelijke gehoorzaamheid en massahypnose


  >> Tussen zondvloed en revolutie


  Hoofdstuk G(lobalisering)


  G


  Globalisering


  Westers werd Chinees


  >> Geweld om een goed doel


  >> De wereld werd kleiner en onze hoop groter
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  Lulu Wang is geboren in Beijing en kwam op 25-jarige leeftijd naar Nederland. Ze debuteerde in 1997 met de roman Het lelietheater, die een enorm succes werd. Hiervoor kreeg ze het Gouden Ezelsoor en werd bekroond met de Nonino Internationale Prijs voor Literatuur. Hierna verschenen negen succesvolle boeken. In totaal zijn er wereldwijd meer dan 1,3 miljoen exemplaren van verkocht.


  In juni 2012 verscheen haar tiende boek Nederland, wo ai ni (NL) en Regenland, wo ai ni (BE) als een van de eerste multimedia en interactieve book apps in Nederland en erbuiten. In december 2012 werden het papieren boek van deze novelle uitgegeven. Inmiddels is ze haar eigen uitgever geworden; ze verkoopt haar boeken onder andere via haar webshopwww.luluwang.nl.


  De pers over de boeken van Lulu Wang:


  



  ‘Lulu Wang is een original, een werkelijk getalenteerd auteur.


  Jonathan Burnham Schwarz, The New York Times


  



  ‘Een mooie, ingehouden maar krachtige stijl... Bijzonder aangrijpend.


  NRC Handelsblad


  



  ‘Lulu Wang is een bijzondere vrouw.


  GPD


  



  Zomervolliefde (NL, CH), Book App, 2013


  Nederland, wo ai ni (NL), novelle, 2012



  Regenland, wo ai ni (BE), novelle, 2012


  Wilde rozen, 2010, roman, 2012


  Heldere maan, roman, 2007


  Bedwelmd, roman, 2004



  Het Rode Feest, novelle, 2002


  Seringendroom, roman, 2001


  Het Witte Feest,novelle,2000



  Het tedere kind, roman 1999


  Brief aan mijn lezers, novelle, 1998


  Het lelietheater, roman, 1997



  



  Alle boeken van Lulu Wang zijn verkrijgbaar als papieren boek, Book App en E-book.
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  © 2014 Lulu Wang


  © 2014 Voor de Nederlandse taal: Uitgeverij Lulu Wang, Den Haag, Nederland


  Omslagontwerp: © Jaap Vermeij


  



  Niets uit deze uitgave mag worden openbaar gemaakt door middel van druk, fotokopie, microfilm, digitalisering of op welke andere wijze ook zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever en auteur
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